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el notable artista hispano, refulgente astro de la

METRO - GOLDWYN - MAYER y que actual

mente aplaude el público espatiol en sus magis

trales interpretaciones de «Mare Nostrum» y .5u

Alteza el Principe».
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"Vox populi, vox bei"
El público, or encima de todas las ci íticas, opiniones y autobom
bos, es el que dice la última pa!abra en cucslión de películas

"Nobleza Baturra" 6o representaciones en el TEATRO
"Malváloca" 30 representaciones en e 1 TEATRO
"Nantas el hombre que se vendió" 20 representaciones en el TEATRO
"El médico a palos" i6 reoresentac iones en el TEATRO
"La sobrina del cura" 17 repreentaciones en el TEATRO
"g)eben tener hijos los pobrcs?‘ 18 representa t ionts en el TEATRO
"lrina extraña a‘ernma

de Luis Candokis" 18 representaciones en el TEATRO TÍVOLI
Para juzgar del éxito de una película en'é-ese y compruebe primero dónde se estrenó y cuántos

días estuvo en el cartel y ultimamente se proyectó con formidable en el

TEATRO TÍVOLI de Barcelona
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donde además de un interesantísimo argumento, se admira la hermosa campiria
costumbres, cantos y bailes de esa noble región
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Ratificando una inforrnación sensacional. A través

de una carnpafila de entusiasmos. - Nuestras mujeres
quieren filmar. - Cap:tulo de_respuestas

Cuando inicié en EL CINE mi serie de

crónicas, a propósho de la producción
nacional, no podía imaginar los entu

siasmus que estas iban a despertar en

tre el público arnateur cinematográfico
de spana, y el apoyo denodado y en

tusiasza que iba a seguirme en mi cam

pafia.
t-s•.e inesperado éxito no puede servir

me Ue vi.mag.koria purque tuuos mis ar

LIL11.0s pi,ceuentes no cuntienen otra co

6, quJ. uÁ.a me‘a nuorniactun narrativa

colicre.os y veraces recogruos
en una innuanac.ón casual. Pero ta gran

ue personas que ne nan uit.igitto
a mi y a ia reuaccion ue esta I-Áevista, en
sJocuud ue uezuues y anunanuome en mi

compaue, en pro ue la ordenada y cons

crente prouuccron uel arte nutuo espanul,
sí me enorgunecen, no por el escaso mé
rttu personat que euo represente para un

c:orns,a, cuya mision no puede ser otra
que la de nacer vibrar a su pubnco en

sus proptas emociones, si no porque de
no,an urta veruauera vitalidau, un cauce
Oc entusiasmo mas o menos disperso, y
un sailido de la realtuau uet

que mar podia cuscernirse en un país ne

gativo nasta hoy para la producción ci
rtematográfica.
La mayur parte de esas cartas contie

nen ideas plausibles y algunas de euas

visiones acertaulsimas de conj unto.
No faltan entre euas la oterta de cola

boradores de touo género, entre los que,
naturannente, se cuentan en. una pro
porción mucho mayor la de actores para
la pantallá.
Ante la imposibilidad material de con

testar de momento a toaos esus entusias
tas, cuya colaboración y apoyo acepto
como cosa muy preciada para mí, quie
ro hacer patente desde estas columnas
mi agradecimiento a todos ellos, y en lo

posible, contestar de una manera formal
y categórica a todas las consultas que
las mismas contienen.

* * *

Es cierto, positiva y rotundamente

cierto, que se está preparando para un

plazo inmechato la constitución de una

empresa de capital ilimitado, para explo
tar en nuestro país la cinematografía
nacional.
La consecución del capital necesario,

para ello, ese pifión incontrastable que
ha sido hasta ahora el obstáculo insupe
rable de toda empresa bien intencionada,
s? halla definitivamente resuelta en con

diciones favorables.
Es cierto que la pequefia iniciativa par_

ticular, bien loable, por cierto, ha hecho

CINE

nacer en muy poco tiempo una industria
nacional nueva, que Si no es al111 poue
rusa, mu uitteno tuellos acettaua, en cauu

bro ita stuu aeugiva cun nanu iavor por
pUDI1CU, que Coli euo ua mus.sLias

de un paÁriocÁsiu,,, tal vez no detioerado,
nerono uteuus

Prueua ue euo, y bien palpable es el

éxito ue taquiva, aunque no stenapre ue

critica, que na aCumpa.nauo nasta anora

a las pencuias ue atumeme espanol, ues
arrouauas pur empresas
No onstalue, para que ese Iavor no

decalga, es necesario servir al publico
penoulas de caltuad no interior a las que
eurfieni:enuen.e se uireceu pOt los prouuc
tures extraujeros. ain eSta cofldiCOfl, pa
saua la curiustuad ue los pruneros nuns

nacionales, taugado el publico de los

ammentes regumales metuocremente des

arrouados, caerá en la indiferencia, y
lu que es peur aún, en el descorazona
miemo sisiemataco que es de por si una
veruadera Kupaganua a la inversa.

Y, sin emoargo, una butna perícula no

es posible obtenerta por prouuLción espo
rácuca y sin poner en juego verdaderos

capitale.13. . to1/103
Cap.o.ales, no precisamente para obte

ner uerroches innecesarros de eleinentos,
pero sí para obtener todos aquellos valo
res justamente precisos para que la

producción tenga la armoula necesaria
de dirección, trama, interpretacion y
puesta en escena.

Cualqurera de estos capítulos que pue
da fiaquear en una producción, compro
metera formalmente el éxito real de la

misma. Y en un momento de la historia
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de Europa, tan «positivista» como lo es

et presettte, 110 pueue ueuiLaine a

ale que cutuquitÁtt ue esuls

ges en que se

cinematograuca, cucstr‘

• y aull U14S, enÀLUineioe, ,k1.Jucla‘a

eantruaues de uutero eiect.vo.Á.

La cuestion, pus, queua"pianteada eu

los siguientes terunuus:

Para ja prouuccrun nacional es una

cuesuon OC vtua o umeite, ti C011,iár

concapinnesy ampuos y suuctente..

wurzas nayamos uescuble.w con todo
ello ulla veruau que ne uailu.DU u.eu La

conciencia ue touus, pero no nnputlu. is
necesario cerrar el pasu lo tus

a los cas.unas y a los que viveu snnipoe
en espera ue que algu 1111pieelzU be suc.;

dera, que cantutara un uni u utio Las

tas uurniales ue las cusas.

Estas cosas unprectsas, este juego de
azar del destino no se pruuuce Cdal

• Es necesario que el 110111Die 110111elle a

las circunstanclas, que ai un y al cuou,
como simples eieuleu,os circun,tunduA:s,
son siempre maÁeables paÁa l numn.'e ue

voluntad.

Y, así, por un esfuerzo tenaz, por una

voluntad altamente patrtólica, tu tortuu

la ha sido hallada, y el capital
• esas moutanas de oro lantasticas e

inprescindibles se hallan en Lspunu en

manos espanolas, dispues.as a uar viva

y pretura a la empresa gtgan.esca de que
os he hablado.

¡,Qué cabe aplaudir más, el eS.nerzo ge
neroso de esos capitaristas que Pulten sus

medios al aicance de la gloria de su pa
tria, o la patria misata que pone su co

razón lateme, y su esperanz.a cn la vasta

empresa por medio de esas cartas alen
laCtoras y emusiastas que yo, uunerec.da
mente he recibido?

* * *

ENVIO

A todas las personas que desde todos
los lugares de España me han dirigido
sus consejos, me han ofrecido su apoyo y
me han trazado bellas rutas de fe y de

perseverancia.
A las muy lindas, muy gentiles y muy

discretas mufiequitas que han ofrec.do itt
talento y su cooperación para la reali
zación de los que serán los más bellos
films del mundo.
A todos los que tienen fe, y serán un

día los más positivos, los más pat,i(
cos y los más fieles propagadores del
film nacional.
Mis más infinitas gracias.

SANCHO DE ESPAÑA.

Madrid, Abril de 1927.



En defensa de los que valen

Injusta canapah-a en contra del gran
director español Benito Perojo

Todo lo bueno es siempre combattdo.
—Watén duda de esta afirmaciónr

El taempo uue pasa nos ha confirmado mas
una vez la veracidad de tal aftrmación.
Artora le ha tocada el turno de ser combattdo y

di.scutido a Bentto Perojo, uno de los mas Jirme«
pastares de nuestta ctnettiatograjta twetottat, por no

decir el mejor.
No entra en nuestro tínimo hacer resaltar aquí sus

cualtdades di.ec.toas ni creattorus, Bentto Peroro es
blen conocido de todos y todos hemos aplaudido sus
bellas obtas Jtoyi y
se le acusa anora de rodearse de elementos téc

nicos extranjews para reatizar ast mejor sus peticu
Ias, y a nusottos se nos antoja lo mas aplaudibte de
su labor, ya Que ast, taborunda can tus et..men.os ne

cesartos podrentos algun dia saber del éxito de nues
tra producción en el extranjero.
América, el pats Productor Por excelencia, se ha

rodeauu ue tudu el e,entenw aue ha ‘,erdo nesesarto

para el buen éxito de sus tilms, a nadle se le ha
ocurrido tachar de anttpattiotas a sus productores.
Si tul ucutitew, el prtme.o sega Rex Ingwm, que

ha rea.izadu nlsi Arabe, con Ranzón Navarro, mejt
cano, en Argelta, y «álare Nostrum«, lib.o esPanul
de tilasco de los ProtarwrIts•as esPanal
tumbién — Antunio Moreno — y un sin fitt de 19,1
merus flguuts y twmparsas franceses, saltanas Y ser
manos y tos estudios están entplazados en Ntza,
Francia, donde se rodawn sus interiores y los exte
riores tuaus en Europa. untco eme.leaw era el
dinero — de la «Metro Goldwynd» — el director —

Rex lngram — y uno de los prutagonistas — Alice
Terry — y todavta no sabemos que ttaale la huya
tacnado de no ser norteamericand..
Y altora, p,etender que un «lioy», una «Malvaloca»,

y un «Negro que tema el alma blanca», no son es

panulas, nus puwee una quimera.
A nosotros así nos lo patece y lo seguiretnos cre

yendo y afirmando.

Para informe de nuestros lectores vamos a inser
tar a continuuclOn lo Qae ha sido base para lanzar
una piedra contra Bettito Perojo, auttuue a nosotros
nos parece Que ha sido todo por un mal entendi

do.
El .Cine MirOirs de/ día de febrero de 1927,

dice:

UN METTEUR EN SCENE ESPAGNOL : BENI
To PERojo. — L'Espagne est à at mode dans l'art

cinématographique depuis le succès de «Carmen»,
aussi sommes-nous prees à accueillir avec empres
sement les metteurs en scène nés au delà des Py
rénées. M. Bento Perojo est de ceux-le, et ji a,
d'ailleurs, acquis droit de eité en France par ses

efforts et so travail. En collaburation avec Dona

tieu, ji uous a doune «S.n Ventura. et, seul, une sé
ric de •films qu'on n'a pas oubliés: «Pour toute la

vie», avec Schutz et Rachel Dev.rys; «Pour Pumour
de son frère», avec Andrée Brabant; «Iloys, avec

Suzy Vernon.
Tels sunt les débuts de la collaboration franco-es

pagnole; comme nous dernandions si celle-ci est

durable, Benito l'erojo a répondu avec feu :

—Mais la preuve en est faite aujould huil s'écrie
t-il. Voilà plusieurs films que j'ai réatises avec des

artistes francais et des tapitaux espagnols, les iuté
rieurs étant tournés en France, les extérieurs en

Espagne. Mon pays me donne la lumière des paysa

ges, les panoramas, les typts, les costums, l'am
biance; en France, je trouve, au point de vue tech

nique, un persoanel onstruit, les moyens de réalisa
tion pratique : studios, éclairage, décors.
«Lepenclant n'a.lez pas ..oire que l'Es

partne n'a pas de studios; elle en compte deux à
Madrid.
«Nos rnetteurs en scène les plus connus sont José

Buch et Fbrian Rey, mais leurs films passent rare
ment votre frontière, et l'Antérique du Sud est leur

meilleur débouché. Malheureusement nous n'avons

presque pas d'artistes: comme hommes, uous tomp
tons San Jerman, Orduna, :\lontenegro;. comme

femincs, la jeune Mlle. eonchita Piquer, que je fais

précisément tourner dans mon nouveau film «le Né
gre qui avait l'àme blanche, Cependant, des per

sonalités, coninic le duc de 'Ioear et le marquis de
Urquijo, patronnent des maisons d'édition ou des
metteurs en scène.
«L'entente entre tnaisons d'édit,on francais et

personnalités espagnoles est plus que sonhaitable
dans l'avenir. Réunis, nos deux pays peuvent pro
duire de grandes choses et contribuer, chacun pour
sa part, à la réalisation de films assurés d'un dé
bouché énorme en Amérique du Sud. Je suis prét à
y aider dans la mesure de mes moyens. ItIon der
nier film est une nouvelle preuve d cet accord. Les
extéritirs ont Até tournés à Madrid et à Bar. elone ;
les intérieurs seront achevés à Billancourt et à

à Epivay.»
Nous souhaitons aussi de tout coeur l'union dont

Benito Perojo entrevoit la 10 so'b Uté. :,eras e 1 n ma

riage en Espangne, à Pespaynole, ou un mariage en

France, à la rrançaise. L'avenir le dira.
ROBSRT D'ELLEV11.1.6.

Un «metteur-en-scène. esPartol: Benito

Esparia está de moda en el arte cinematográfico

desde el éxito de «Carmena, por eso estamos pron
tos a acoger cou simpatia a los directores Lajdos al
otro lado de los Pirineos. D. Benito le oo es de és
tos, y por otra parte ha adquirido derecho de ciu
dadanía en Francia por sus esfuerzos y su trabajo.
En colaboración con Donatieu, nos ha dado .La

sin ventura., y por si sólo una serie de fil s inol
vidables: «l'ara toda la viia., interpretada por
Schutz y Rachel Devirys; «Por el amor de su her

mano», interpretada por Andtée Brabant, y «Boy»,
por Suzy Vernon.
Tales son los comienzos de la colaboración fran

co-espariola ; al preguntarle si ésta seria du.adera,
Benito Perck:o ha contestado con calor :

— iLa Prueba la temmos hoyl exclama : He aquí
algunos films realizados por mí con artistas fran
ceses y capitales esparioles, cuyos interiores han si
do rodados en Francia y los exteriores en España.
Mi país me proporciona la luz de sus paisajes, sus
uano amas, sus tifos, sus .cs:untbres, el am ten e;
en Francia encuent.o, desde el punto de vista téc
nico, un personal compete te, los mcclios de reali
zación práctica : estud os, iluminació de orados.

zsin embargo, ariade, no vaya t.sted a crcer que
en España no existen estudios; cuenta con dos en

Una fraternal escena de "Boy"

Madrid. Nuestros directores más conocidos son José
Bach y Florián Rey, pero sus películas raramente

trasponen su frontera kse ret erc a Fraticiai, siendo
América del Sud su mejor mercado. Desgrac ada

mente, no tencmos ape..as artistas: por lo que res

peto a hombres contamos ton San (.ermán, ordu

ria, Montenegro; en cuanto a mujeres, la joven
Conchita Piquer, a quien precisamente hago rodar
en mi último film «El i.er0 que tenía el aln.a blan
ca«. Sin embargo, perso: alid des tomo el Duque de
Tovar y el Marqués de Urquijo patrocinan casaS

editoras o «metteurs-en-scène».
«La entente entre casas de edi,iones francesas

pe:-sonalidades españolas es altamente d.sea le en

lo futuro. Unidos nuestros dos paises pueden pro
ducir grandes cosas y contribuir, .ada u o por si

Parte, a la realización de films con la gtuantía de
un mercado enorme en América del Sud. Yo estoy
dispuesto a coadyuvar en lo tosible. áli ntinto film
es una nueva prueba de esta decisión. 1.os exterio
res han sido rodados en Madrid y en Barcelona; los
interiores serán aeabados en Billancourt y en EPi
nay..
Nosotros deseamos también, de todo coraz6n, la

unión cuya posibil dad entrevé el Sr. Perojo. Será
una boda en España, a la espariola, o un casamien

to en Francia, a la francesa? El porvenir lo dirá.
ROBERT D'ELLIN11.1.11.

«Popular Ftlms publica el 17 de febrero:

LABOR NEGATIVA

La estancia en París de don Benito Perojo, uno de
los directores cinematográficos de más fama del eaís
vecino, ha servido a la Prensa cinematográfica fran
cesa para hacer algunos comenta:jos sobre la perso
nalidad de este reali -ador español que es'á teetnin,m
do en nuestros estudios los interiores de «El negro
que tenda el alma blanca» y para hacer cábalas so

bre esta colabo-ación hispano-francesa, comenzada
en «La sin Ventura., realizada en colaboración con

Donatieu y continuada en «Por toda la vida», «Por

el amor de su hermanos y «Boy», esta última reali•
zaaa en compaula suuy Veruou.
Espitua — isa ui.ino el seuur rerojo — no cuenta

con tstudios muematogiaueus, Rs tou persuum tec
nit0. uepeaas ea : tle laa.a

bras y Ltá•éi ILLUjer.
Ltae rue veruetae el seuor u t,lijU, ¡res u, ya que to

nozto ta saciar ue Esoaaa, opluo tte m.iy uoutosui
maue.-a y cito tauu. Luotay peno paet tuLd su Suya al

exoresarse en muiLLiic.s ,an uesoe,i,os -e .a etaellla
toa.aitet CSIJaLLUla. tjl.‘e el ueees.te su ayuaa uteue
Cla pa. a seumsssar SL.La quit.
que ilaya co Lsaisa quam paeua iidctn uem La
bor tan inte.csum.e emao que ei reat.ua, sne aye
MIS luLer.CaLlUaCb. Eh uuspassa tui,auj Lataeates que
se lancen a ta empresa, 5,e.0 ex.s.en osiC.UcS Y ur
tistas tapares ue nrersrs ar la labor por et
eu einnotinia.
cou esa tacareada colabmación, Francia sale ga

nanuo, n.spaua peruitaclu y ea p.o.mectem
depeumeuuo ue ia extr.njt.a, ,ue .es.a pe.
souattuau a bUa uu.as pur mucuo que ta ge.al la
bor utl scuor L'e• Uja sr, eatueree pur normatrua, el
mariMue, en el yue s.empre resrissasa to nutne.a

trateetba.

Este d.rector español no tiene derecho a prouucir
fue.a ue su paus su que mas sde ha ete .a.gar Loa

etiqueto espairoia. Arets.u.ameaee, Lbaaa L.

es, Y so tu,uro cine.0s5.1.0 eleqé umenattza.se t.Or el
estuerzo propiO, stu entlueueras ext.aujeras que stlye
lea a su moducelon ir una ctepeluclesc.da vt,au....cuakt.
insta int.-uston es bu Lenburtsuro perJuthtiat ptua

la ememmogratta espanena, que cleurtra tener nor
mas 5rsoris,ss y un caat.Les tattepenmeme. L.,Patsa
tiene un arte muy suyo y una modattuad teurocra
mental geuummuente ioérica, y al uecir strérn.a, ue
cimus única. su poivenir tmematutz.uuto uet.e cie

estar aumsado cou uestalabros y ye.rus que aumen

ten el caudal de sus to,.otimien os y eminu-ean sus
esruerzos por un cauce labrado en la rota viva de
una experiencia logratta tu el toinua,e pro
de su emematogratía.
Etoilómicamente, la labor del señor Perojo tam

bién es negativa para su pais, pues en k•raucia de
rrocim sus euergías econónneas y iabora cou mate

rial, téentea y principales etementOs tranceses, que
en lugar de fomentar esta industria en
restan y la reductn ue no modu poto patriótico.
si yo fuese espauol lio rend.ta co.,s,deratió., nin

guna para el serior Peicuo, que en lugar de la labor
negativa que uebrera procurar unir las ener
gias dispersas que en Es,ana lauoran, tat,lt procurar
que la industria cinernatogiatita espano.a Ocupe el
lugar que merete, sin aJenos puntales que desvm
túen las normas pi optas por que se uebe. regir este
moinento artiseico industrial.

Ya hernos dicho que «La sin ventura., basada en
la Lovela del mismo titulo del .Ca..allero et,,daz»,
fué rtalizacla en totauo.aci,n ton I ont.t.eu ; «Ior to
da la valay, con Schuez y Racnel Devirys; «Por el
amor de su hermano», con Andrée Brabunt, y eBoy.,
con Suzy Vernon.
El papel espanol es secundario, pues únicamente

toma para sus hims los extermres españoles, mas

pcn- egoismo comercial que por egotsm0 artístico.
Además, Francia no está acosiumbrada a vuse en

segundo lugar y ya tite España acepia este puesto
de motu propio, tierra los oJos y se cle,a a.ari. iar y
reverenciar por los seci..os que van a ella recono
ciendo su insolventia artistiea para que les si

un rumbo por el que pasear pettlantemente, al igual
que el cuervo de la fábula.

JSAN DaSJARDINS.
París,
N. de la R. — Es muy triste que un periodista

.francés nos tenga que dar i.na lec ión ile p tr tt

y hacemos nuestras sus palabras quqe desearlamos
sirvieran de fuoura enserianza a nuestros cinemato

gratistas. El modo con que trata el se
flor Perojo a la producción cinematográfica esp-riola
y sus directores y artistas, Lo es oportuno ni lo ue

bemos olvidar para recibirlo como se merece.

(1) Véase «Cine Miroir. del i de frebrero.

El setlor Maeztu escribe:
Madrid, a 20 de febrero de 1927.

— CARTA PBIER
TA. — Señor Director de «Popular Pum., Paris, 134
y 186. — Barcelona.
Muy seflor mío y compariero :

En el número 23 de «Popular Films., leo un ar

tículo insidioso que raya en calumnia, y que sus

cribe «Jean Desjardíns», y en el que de una manera
falaz se trata de desvirtuar la obra que viene leali
zando mi entenado Benito Pero.o, como director ci

nematográfico, quien se encuentra en este momento
en París ultimando detalles de su última producción
«El Negro que tenía cl alma blanca».
Lamento que usted haya dado cabida a tal escrito

en las columnas de su revista, aunque de sobra co

nozco la forma como se recibcn los origil:ales, y que
a veces, la confianza que se deposita en el colat o
rador, hace que pase su trabajo a la imprenta con

una simple ojeada.
No me molestarfa lo más mínitno para replicar a

perso.m que en vez de criticar una obro, se irn

abusar de una revista para en ella volcar sus odios
personales, puesto que a tal proceder se aplicará el
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correctivo consiguiente, para lo que le ruego me de
La dirección y el verdadero nombre del fumante, pe
ro una nota de la redacción al ple de tal eacr.to, na
ce solidaria a esa revista ue los conceatos uel a.ticu
lista, y por esto uresto .e..ga la bondad coactuer
me salga a la defensa del serior Perojo, para acla
rar algunas falseclaues que se mencionan.
El senor Perojo, en su ealidad de Director, y co

mo tal, no ha colaborado con nadie en las eintas en

que aparece su nombre. Bucuo o male, — j pa a ette,
están la critica y el público—, a él s4510 se debtn
Las adaptaciones, d.re.c.on y montaje. nc ha

de estudios tranceses, ..orque tnEspaua, por ues

gracia, no existen estudios para grandes decora
dos. aese.to a los artistas, los prin.r..a.es persona
jes de «Boys son espanoles y precisameute en estos
momentos, está pioyectá-elose en esa ciudad «Matva
tuca», euu et ueneplacito publico, y en ta que
los artistas como tos inter.ores está., reaLzados to
talmente en España.
• mando adjunta la entrevista publicada en el

númeeu de «Cine Miroirs, para 4ue teuga la amabill
dad ue publicarla integra y en trancés, para evitar

de traducción y queden destuentidas ciertas
afirmaciones que se atribuyen al serior rerojo, tal
como la de que habia dicho que no eaisten est...dius
co 1...spana, y otros inexa.tituues por el estilo, y eso
que usted sa,e cómo te hacen tas entres is,as, en que
tl entrevistado igno.a lo que se va a publicar hasta

que apare.e en el periódico y entonces no es cosa
de rectificar por palabra más o menos.

Se trata de iuzd patriota al serior Perojo (por per
solia que hasta el momento se desconocen sus mé
tatos conto artista, como director y como patriota),
por el hecito de hacer parte de sus obras en Fran
cia, en lo que ma,erialurente no pueue htteerse en
España por falta tic eleaten os técnicos. oj01á quetodos los malos patriotas espanOles fueseu como el
seuor l'e.ojo, que ha sabido dign.ficar .a cineurato
gratia nacional a través de ras tronte.as, con aplau
sos de diversos pÚbileus, tuesentatido una Espaua
digna y seriora en contraste e04 tanta espanolada
como corre por aht...
• para terminar, venga en buenhora la crítica se

rena, que de ella todos aprenden, directores, artis
tas y público, pero desé.hense ms esernos forjados
en bilis, pues ellos desorientan al público, y erean
enemistades que no conVIenen a un arte incipiente
como lo es hasta hoy la cinematogratia española.
Esperando ser publicada esta carta, así ecuno en

trevista del «cine Itliroir., en el núme.o 30 de esa
revista, y a ser peadble, en el mismo lugar, me es
grato aprovechar este incidente para ot.ece.me su
yo affino. atto. s. s. y compariero q. e. s. m.

MiGuEL DE MAEUU.
Carta que todavía no ha sido publicada.

Benito Perojo publica en «La Cinematographie
Française, una rectificación a la c;ónica de fil. Des
jardíns, cuya traducción va a continuactón:

. .
...... ..... .

De la lectura del artículo se podia sacar la impre
sión de que M. Desjardíns era un hispaeóhlo entu
siasta — y que más papista que el Papa — sulría
de ver en mis producciones la mala influencia ex
tranjera.
Pl hecho —

aunque extrario — puede ser admisible.
Como espariol que quiere a su país y le admira,

a pesar de lo que diga M. Des,ardíns, hubtera pasado
por eueinia de sus imputaeiones y hub ese sido el
primero en agradecer esos sei.titnien os h spann los,
tanto más lisonjeros, cuanto están expresados por un
extranjero. Pero, desgraciadamente, M. Desjardins da
prutbas en su artículo de una mala fe tan flagran
te — y falta a la verdad pura y simple — de una
manera tan imprudente, que me veo olligado a
apartar las ramas sentimentales que envuelven sus
frases y a abuscar el móvil verdadero que guió su

pluma.
El efecto inmediato—y automático provocado por

su artículo, y cuya «nota de la Redacción, es elo
cuente testimonio — me ha permitido estudiar el
verdadero papel desempeñado por M. Jean Desjardins
en este asunto — y verdaderamente, si mis suposi
ciones son exactas — este papel es hoy poco bri
llante.

Una tiernisinut eeeena de "Malvaloca'

Está bien libre M. Desjardins de hacerse el paladín de las causas más mezquinas — de frasear en un
Campo extranjero la bandera del «Chauvinismo, y
de la xenofobia — de atacar, en fin a las personas y
a las instituciones, si están en con,radieción con sus
propios principios. Pero no le está permit,do recu
rrir a la mala fe y a la mentira.

M. -Desja-dins mie. te.
Miente, cuando en su articulo me atribuye la de

clatación de que no existen estudios en España
En la entrevista publicada por «Cine Miroir. del
de febre,o — a la cual alude «Popular Film. —

afirmo, al contra:-io, que sólo t ad FI ya tiene
Miente nuevamente, con deliberado propósito,

cuando se atribuye — hablando de los «metteurs-en.
scè, e. — esta frase de desp-ecio—. «En cuanto a los
directores de escena, no hablemos de ello..
En esta entrevista — he citado entre los más co

noeidos — dos nombres, pues las exigencias de la
entrevista no me permitían dar una lista complcta
M. Desjardíns da prueba de mala te, cu. ndo enun

ciando las producciones realizadas por ml — y esto
por dos veces — olsida cada vez de alladir a la lista
el titulo de mi producción «Malvaloca..
Naturalmente, este «.i.equeuo, nl.ido es muy expli

cable — «Malvalo.a., e. teramen.e un España
con un personal artístico enteramente espariol, re
duce a nada la imputación de ant.patriot.smo que a
eada momento me echa en cara M. Desjard.ns, y
destruye asi mismo toda su argumentación.
En cuanto a la ayuda o colaboraeión de la que

.abla varias veces — no puedo eourprender la idea
le M. Desjarchns. lodo dtrector de escena, sea cual
sea su nacionahdad, debe teatr a sus órdeues toda
clast de colabo.auo.es y ayudantes, art.s",_0s, tee

mcos, ineratios. No creo ser una extepeicn.
Cuando al realizar mus n.ms me touto de colabo

radores y elemeutos técnicos vat.us — nac.onates
extranjeros —

y la declara, ión de M. Lesjardins, de
que hago mis films con ayuda de Francia, es, po.
demás, puerd y cánchda.
Ra.,..ot.ando asi, el tLontandante Franco que atrave

só el Adántico — hizo su tuelo con la ayuda teA.e
mania — puts fué un ingente.o alemán que d.buió
el cuerpo del «Plus Ultra, y lueron obrerus aleinaues
que lo tabricaron.
En lo que Loacierne al principio mismo de ratr.o

tismo en materta de produemóu, 'sosteit.do por M.
Desjardins, estimo que este senor t.ene mu.tro que
hacer y predicar en sa prodio pars — sin tener que
salir ue sus tionteras--. 1.n tugar de fulminar su có
lera contra un modesto p.o,inc,or espanul que eree
que se puede trabajar para España, en Franca, de
bería guardar parte para lanzarta contra los prod..c
tores franceses que van a iterlin y ‘lena para tirar
films — o bien contra los que tienen el sy, lo: antr
patriótico, de tont.atar artistas extranjtras, como

Raquel Meller, lsabelita Ruiz, naria Dal a c.n,
ty Balfoni, Nita Naldi Edna Purti..na, etc., y i.o va

cilan en buscar fuera de Francia los exteriores de
sus alms.

Según mi manera de ver y de sentir — estos pro
ductores franceses, alemanes, italianos y eseandi_a
vos — quienes a costa de grandes estuerzus traba
jan para la unidad artistica y comercial de uropa
y bus.an por todos los medios lUchar contra la in
vasión americana, ha,en, cada uno por su lado, una

gran obra patriótica digna de ser encomiada por to
dos..
Pero este tema ha sido ya tratado brillantemente

por otras personas más competentes — y no me que
da más por desear que en lo portenir, M. nes a
—defienda sus principios o los ue sus annizos, sin te
ner que recurrir a la calumnia y a la mala te.

BENtTO PEROJO.
P. D. — Al momento de cerrar esta carta, me en

tero de que el artículo de M. Desjardíns ha sido re

producido en la página einematog,áfica del «lieral
do., diario importante de Madrid.
Como se ve, la mala semilla del «chauvinismo,

sembrada por M. Des,ard,ns, va dando ya sus frutos.
fendria curiosfilad de saber cuál es la opi.,ión de

la «Prensa cinematográfica Irancesa. respecto a este
compariero que va a predicar en pa.s ve,rno, la gue
rra contra la influencia francesa.
Según la tesis sostenida por M. Desjardíns y sus

ainig0s, IOS euatro millones de francos que he gas
tado en Francia para la producción de mis bus, no
deberían de haher salido de España. Pero no t enen
en cuenta que a cambio de sus millones he utiliza
do el incontestable poder radiante de Francia y acre
\mtado considerablemente el valor mercantil del
.1m. El resultado, pttes, es aún más favorable para
,ni país. — B. P.

En 31 de marzo, la citada publicación espariola
dice:

M. Benito Perojo, contesta a M. Jean Desjardíns.
M. Be: ito Perojo — le damos el tratamiento en
francés porquqe se lo tiene bien ganado — ha
• en «La Cinéma'ogra,hie Française. un artícu
:o protestando del que publ có en estas columnas M.
Jean Desjardíns, bajo el tft: lo de «Labor negativa.,
Para demostrarle a M. Benito Perojo, que no le

habríamos negado la defensa, de recurrir a «Popu
lar Fdm., en vez de contestar desde ur.a revista
francesa, traduchnos y reprolueimos a continuación,
• mentado escrito, que dice así :

aquí publica la traducción insertada antes y fer

orina diciendo.

Y ariadimos nosotros: Serfa curioso conocer la opi
nión de la Prensa eineniatOgráfica espariola, respec
to a un director espariol, que realiza sus produccio
aes en en país extranjero, con operadores, artistas,
• toda clase de personal técnico y artístico de otro
país que el suyo y que favorece la industria ext,an
jera con dinero espatiol, y luego asegura que sus
películas son netamente espariolas — con igual dere
cho podría decirlo la .Metro Goldwyn. de «Mare
Nostrum., toda vez que el guión es de 1 las o Ibáñez
y que el protagonista, Antonio Moreno, es espatiol
y que en España sólo hay una actriz de la panta
lla: Conchita Piquer, olvidándose de que existen

Marion Davies en "S. A. el Principe"
Carmen Viance, Celia Escudero, Elisa Ruiz Romero,
Ema Bécker, etc., etc.

Esto sf que sería realmente curiuso I

S A. Micón, el brillante critico cinematog-áfico de
«El Impa -cial., notable direc'or nachnal, ;etién lle
gado de Pa fs y Berlfn, dice lo siguienle:
Por nuestra parte, sólo diremos que, conociendo

toda la producción francesa eal zada tiara la tempo
rada presente, nieguna de las películas acusa la su

perioridad de ese incógnito director citie se dice co
laborador en la labor del director conipaur ota, y he
mos visto, entre otras «BoIns rojas», «I.a agonía del
submarinc», «El jugador de ajedrez. y .EI lin de
Montecarlo..
Es nuestro comentario único.

.Tocus», una de las más P.es,iglosas firmas con que
cuenta la prensa cinema'ogrófica hi,Pana, que cola
boca en las pdgtnas de .El Sol,, de Madrid, dice muy
atinadamente a cerca de este asunto:

Respecto a las tuan;testaciones públicas que hace
Conchita Piquer de que el verd,dero director fué un
técnico francés, direinos, en justicia, que esto en na
da puede mermar el prestigio direetivo del serior Pe
rojo, ya que aquél tendría en la «fllinación. carácter
de colaborador, con obligaciones concretas, pero so
mctidas siempre al critero de la dirección artística.
Viene como anillo al dedo recordar en este caso

dos comentarios que un periód•co yanoui dedi. aba a
los recientes fracasos de Griffith y que nosot-os re

cog,imos en tina de estas páginas. Perla que Dr f't,1
sentía la manta de hace-lo todo él solo, Y que hoy

obras ci-ematográficas perfectas exigfan la re
unión de varias personas exPertas para reatiza las
Si esto fué lo que hizo el serior Perojo, es decir,

rodcarse de buenos colaboradores técnicos, no sólo
nos parece bien, sino que creemos que es el camino
a seguir por todo director inteligente.

• • •

En cuanto a lo que a nosotros atalle,
reconocemos a BENITO PEROJO como el

mejor director espariol, puesto que a esta

casa no debe importarle los medlos que

emplee para conseguir buenas películas, ni
que los demfis no las çonsIgan por carecer
de ellos.
Benito Perojo ha reallzado una labor

meritfsfma y ha sabido hacer lo que tan

to hemos alabado de los norteamericanos :
rodearse de los elementos necesarios para
conseguir excelentes producclones. sin Im
portarles la nacionalidad de los mismos.
Si ese es un pecado, que pequen todos.

es lo rinico que deseamos.
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Renauld, lesionó a Richard
D i x

El actor cln em atográ fico Rchard D
segrin reveló la placa ra dlográfica, tiene
una costilla fracturada. lesIón que se oca

slonara durante su pelea de boxeo con el
boxeador de peso completo Jack Renault,
en la impresión de su última pellcula.
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Ilusiones rotas

El por qué fracasan en el cine las ven

cedoras en concursos de belleza
Brillando más que las luces, de un faro,

deutro de toda gran ciudad, población y
caserío, de los Estados Unitlos, existe

siempre un giupo de muchachas que han

ganado renombre local y cierta populari
dad como vencedoras en concursos de be

lleza.
América, puede uno verdaderamente de

cir, se ha entregado por completo a los

concursos de belleza. Desde el Maine a La
Florida y desde Nneva York a San Fran

cisco. celébranse de lado a lado tales
concursos, que se suceden casi continua

mente, pero el número es mayor. sobre to

do en la calurosa y agradable estación de
los trajes de bafio. Cientos, miles de mu

chachas. son elegidas como las más bellas
en sus respectivas localidades. El "clímax"
del afio es el gran concurso de Atlantic
City. donde la reina de la belleza ameri
cana es coronada,
A juzzar por un detenido examen de

las dec!araciones hechas Ior estas mu

chachas en la Prensa pública, la mayorfa
de ellas tienen la vista puesta sobre la

pantalla, y esperan encontrar su esfera en

el mundo del cine.
Numerosos concursos han sido realiza

dos tiempo atrás con la sola idea de ha

cer de las vencedoras estrellas de la pan

talla. Cientos de vencedoras en estos di

ferentes concursos han emprendido su ale

gre ruta a Hollywood. esperando ser re

cibidas con los brazos abiertos y coloca
das sobre el pináculo de la fama.

¿Cull ha sido el resultado?.

Hay muchas aspirantes en Los An«reles

hoy, que han obtenido primeros premios

GRETA GARBO

de belleza en su propia cludad. Mu

chas muchachas que han emprendi
do el viaje a la ciudad del cine, a

ta ciudad de sus suefios, con una

gran emociión en el corazón, y han

esperado alcanzar la cumbre, ha
biendo tenido que solicitar prestado
el dinero suficiente para pagar el bi
llete de ferrocarril, y así poder re

gresar a sus casas, en donde, si
ellas son inteligentes, olvidarfin su

fraeaso, pues de otra manera vivi
rán siempre con el corazón desilu
sionado.
El gran públieo americano pide be

lleza a sus estrellas de la pantalla.
Los productores, con el oldo atento

a lo que el país exige, la piden
también.
Entonces. ¿por qué estas vence

doras en concursos de belleza fra

casan en el campo de las películas?
¿Por qué estas muchchas que son

excesivamente bellas fracasan al ha
cer el aprendizaje?

De cientos de muchachas vencedo
ras, o próximas a los primeros pre

mios, hay sólo unas cuantas, las
cuales pueden ser nombradas, quie
nes han hecho brillantemente su ca

rrera en el cine. Dos de estas no

fueron ni siquiera primeros premios
en sus concursos.

Aún entre aquellas que han ganado
primeros premios en Atlantic City, nin

guna ha hecho fortuna. Fay Lamphier,
vencedora en 1925. tenfa tal vez la her
mosa oportunidad para el éxito pero des

pués de su aparición en "La venus

americana", se wfunuí por completo
de las películas.
Alguna razón debe de existir pa

ra que esto ocurra.

Algún motivo desconocido debe ha

ber para que así fracasen estas mu

chachas a quienes los dioses han do
tado de tanta belleza.
El autor ha discutido este tópi

co con productores, directores, es

trellas y personas de todas las ra

mas de la industria del cine. Las

contestaciones han sido tan varia
das como los colores del arco iris.
pero la respuesta casi general, es de
que les falta "algo".
—4Qué es este "algo"? — el au

tor preguntó a Lois Wilson. una de
esas pocas bellezas que han obtenido

éxito, y muy amable nos lo explica.
— A ellas les falta ambición.
"Ellas son incapaces de levantar

se a las seis de la mafiana, acostar

se ternprano por la noche, y desen
tenderse por completo en sus vidas
de otros asuntos. En otras palabras,
tienen un concepto equivocado de la

vida de una artista de cine.
"Desde luego que estas vencedo

ras de belleza les gusta manejar
rfos de dólares cada semana, y dis
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ANA FORREST

poner de mucho tiempo ; pero cuando ellas

descubren que todo ello significa trabajo

y contratiempo tras contratiempo, el deseo

de ser reina de la pantalla, se desvanece.
"Y cuando ellas conocen que no es so

lamente la belleza el único sendero para

obtener la gloria en la pantalla, a la ma

yoría les falta la ambición precisa para
hacer frente y refiir la más dura batalla

del mundo para escalar la cumbre; éste

es el motivo por el que las bellas triunfa
doras regresan a sus hogares".
Mary Astor no fué seleccionada como

la ganadora del primer premio, pero figu
ró entre aquellas que lograron mención
honorable. Ella se propuso vencer, y por
un verdadero sacrificio consiguió el éxito.
— El ganar mi concurso de belleza —

me dijo Gertrude Astor — poco me favo

reció, pero me dió una oportunidad para
trabajar de firme.

Mary Philbin tenfa ambición, y cuando
von Stroheim la descubrió y la dió una

oportunidad para ser probada, ella tuvo

éxito, no solamente por su belleza, si no

porque tenfa en su corazón gran deseo de
actuar. Había estialiado baile y actuado
en frente de su espejo hora tras hora, es

perando el clfa en que su suefio dorado se

realizase. Este llegó al fin, y su voluntad
la salv6.
Esta es tal vez la razón por la cual

vemos que las vencedoras en concursos de

belleza, desanarecen de la pantalla después
de su primer ensayo.

1Iollywood.

JAMES REID.

EIL CINE llhIIllhlllIllillhllIIllhIllH



s 11111111111 11111111111111111!!

Intenciones

La naturalidad y la ficción en la pantalla

Interesante escena de la hermosa pelicula
"La novia fingida"

¿Tengo condiclones para ser artista de

cine? Antes tit formular esta trascenden-
tal pregunta, antes de enviar su fotogra
fía a la casa filmadora, el aspirante a ac

tor ha recurrIdo a una estudiada ficción.
Se ve en las fotozraffas

que nparecen a diario er

magazlnes y en revista
de cine. En todas estas

fotograffas se adIvina la
misma preocupación, la

misma tortura : Interesa r.

agradar, cautivar. En pos

de esta obsesión, de esta

obstinación, para lograr.

para alcanzar su objeto de
causar buena, excelente

Impresión, el aspirante a

actor einematográfico ha

posado ante la cámara fo

tográfica, componiendo la

figura, componlendo el ges

to. componlendo el ade
mán. Ha recurrido a una

caracterizacIón ex terlor

aparente, que le aleja de
sus personales facultades
sus proplas condiciones, de
con las que tal vez conse

gulrfa más fácilmente
aspiracIón.
Porque lo que más ha de Influir en el

éxito de estos pretendientes, de estos as

pirantes a "estrellas" de cine — mujeres
y hombres — ha de ser la naturalidad.

Nuestro

Una graciosa escena de "La notita
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Y esta naturalidad preci
sa, concreta, salvadora, ga
rantía de un temperamen
to, presentación de un ca

rácter, Eel retrato de un

rostro; esta naturalidad
inevitable. Imprescindible y

necesarla para que las ver

daderas condiciones que se

posean se muestren, se des

cubran y se manifiesten,
esta naturalidad es preci
samente lo que el aspl
arnte a actor einemato'zTá
Eco ha rechazado ha des

echado, al formular la
trascendental pregun ta:

¿Poseo condiciones para
ser artista de cine?
No, querldo no.

Ha empezado usted por
donde debe terminarse y esto le plerde.
La ficción, la caracterizacIón, si precIsan
en

es

ra

la pantalla, vienen después, cuando se

actor ducho. actor experimentado. Pa
saber si un aspirante a actor cinema

compatriota Antonio Moreno en una escena de la

ducción "Mare Nostrum"

tográfico reune condiciones para ser el ac

tor ducho y experimentado que se precisa,
el aspirante debe persentarse con toda na

turalidad, es decir, con todas sus condicio
nes físicas al descubierto, sin máscara, sln

ficción.
Y entonces sí, es proba

ble que algunos Interesen,
slrvan y lleguen a ser fle

tores de cine de los más
excelentes, de los más fa
mosos.

MANUEL ESCARDO

L 11Na 1111121111111111111111111111111111

Dicta a -un clér-ígo el
llorado Vdlentino, un
1.13íeto de películas
Desde principios de di

ciembre el espfritu de Ro
dolfo Valentino ha estado
efectuando diarias aparl

111111111MEllIII

Antonto Moreno v Marion Daves en un

momento de "Su Alteza, el Principe"

clones, en las noches. en el castillo de Cor

by, sobre la carretera de Conklín en Bin

gham:lton. Estado de Nueva York, y estft
dedlcando sus esfuerzos a dictar un argu
mento al Rev. Carol Mckinstry, pastor de

la primera íglesla univer
sal de esta cludad según

hermosa pro

declara el mismo pastor,..
El argumento se deno

rn*na "Una admonición de

las edades", y en fuerte
lewznaje dramático expre

sará el punto de vista de

Valentlno sobre la reen

carnación. También procu
rará resolver el problema
del eterno "triAngulo" en

el amor, y otras cuestiones

Igualmente intrIgadas.
"Desde las primeras no

ches me di cuenta de que
era Valentino y cuando le
llat& por su nombre se

materializó y pude con

templarlo como si

pero con un aspecto de

enojo. Le dije que si era

ValentIno me diera algu
na prueba de su Identldad

y me replicó: "Si usted

quiere una prueba vuelva mailana".

El reverendo sigue describiendo por el
mIsmo tenor sus experiencias y cómo al

fia logró que Rodolfo comenzara flic
tarle el eseenarlo.

Una escena de la pciícuia "Montecarlo"

N11111111111111111111111111111111111111111111111111111111111N111111111111M111111111111111111111111111111111111111111111111111111i1111111111111111111
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EN EL REINO DE LAS SOMBRAS ANIMADAS

Hablando con

NORMA SHEARER

significa el éxito?
Para el ama de casa es cocimiento de

un buen bizcocho o mandar a sus hijos
a la escuela sin agujeros en las medias.

Para la mujer de negocios es una ofi

cina arreglada y un cheque suflciente
mente grande para pasar una vida pla
centera, cómoda.
Para la estrella cinematográfica es

mucho más.
La seflora de la casa atiende a su ma

rido y a sus hijos, y su deber está con

cluido.
La mujer de negocios sirve a su jefe

y si los satisface, su éxito está asegu
rado.
La estrella de la pantalla sirve a mi

llones de gentes conocidas con el nom

bre de «público».
Norma Shearer ha llegado a la cúspi

de del éxito ¿Qué significa para ella ésto?

¿Qué responsabilidades encierra? El éxi

to, no es una joya que puede comprarse
y guardarse para siempre. En el mundo
del cinematógrafo que no es otro si no
el de las quimeras, el éxito y el fracaso
colindan.
El público es el juez. Los productores

es cierto que han hecho estrellas, pero

éstas no han permanecido en la conste
lación, stn el visto bueno que otorga el

público.
Norma Shearer es suflcientemente sa

gaz para comprender que su carrera de
pende de la aprobación de los aficiona
dos a la cinta de nlata y oro imagina
ria, que materialmente es de celuloide,
pero que sus rendimientos son en metá
lico. El deber de la encantadora Shearer
es agradar a los millones de admiradores
que tiene.
La mujer de casa y la de negocios, re

puncian a poco nara obtener el éxito. La
estrella de cine renuncia a muchol

--¿Cuáles son esas cosas a que deben
ustedes renunciar?
—Una de las que más siento sacrificar

son las amistades que puede tener toda
mujer de negocios o de casa, pues cuan

do estoy trabajando, no tengo tiempo
para nada que no esté en relación con

mi papel.
Mucho antes que la película empiece a

fIlmarse, hav conferencias con directores

y modistos, detalles mil, fotografías para
la publicidad etc., y las amistades que
requieren atención; necesariamente las

tengo que dejar a un lado.

WRMA SHEAREI2, una de las más

bellas artístas de la Pantalla y reful.
gente astro en la notable constelación de la

Metro Goldwyn Mayer

No creo que ninguna actriz posea mu

chos amigos queridos. Sólo aquellos que
comprenden ésto permanecen incondicio
nales.
Obra de ellas es el casamiento. Algu

nas estrellas están casadas, es cierto,
aunque el público las quiere, no obstan
te su estado, recuérdese que no solamen
te es por ello. El muchacho que va a ver

una película, se pone en el lugar del

protagonista, y, naturalmente, desea
una muchacha como la herolna. La an

ciana suspira románticamente ante las

escenas de amor. De todo lo que podría
mos deducir que si el público sabe que
el héroe y herolna «son esposos» en la
«vida real», gran parte del romance se

esfuma.

—2,Entonces usted ha abandonado toda
idea de matrimonio?

—Sí, he abandonado todo proyeeto ma

trimonial mientras continúe consagrada
a mi arte.

—¿Tiene usted en cuenta la opinión del

público para la elección de sus papeles?
—Sí, hasta tal punto, que he rechazado

algunos, tomando en consideración esa

opinión. Es esta una de nuestras más
difíciles labores. Hay papeles que me in
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trigan e interesan sobremanera pero que
nunca ejecutaré. Yo creo que el püb',
desea amar a sus favoritos. Los hom
bres, blen pueden tomar la parte del vi
llano sin que esto disminuya el número
de sus admiradores, porque toda mujer
posee algo de madre que disculpa la ac

ción mala al nensar que se deba a las
malas compañías y que en otras circuns
tancias, el hombre se podría corregir.
Pero la mujer que toma la parte de vi
llana ,nunca es amada por su propio se

xo. El públíco desea y pide papeles sim
páticos, pues siempre tiene una especie
de sospecha de que la actriz es como la

parte que representa. Siempre que he
caracterizado alagún papel poco simp í i
co, he recibido ciento,: de cartas aconse

jándome que lo vuelva a hacer. Hay
ciertos papeles artísticos que me agrada
ría hacer y sólo me detiene su carencia
o falta de espíritu agradable.

sobre la correspondencia que reci
ben diariamente, qué me dice usted?

—Este es otro de los asuntos más ím

portantes. Miles de cartas recibo cada
semana. Aquí radica una gran parte
de mis espctadores. Aquí están las ex-

presiones del público que yo amo y sirvo.

Quizá ninguna otra artista otorgue tan
to cuidado y atención a su corresponden
cia como yo. Me hacen preguntas y me

piden cosas tan extrafías. Becibí una

carta de una muchacha, donde me dice

que era mi hermana v aunque yo había

cambiado de nombre, me había recono

cido en la pantalla, que mi padre estaba

inuy enfermo y que debería poner fin a

este trabajo trivial y regresar cuanto an

tes a mi casa. Otra de un seflor que no

cree conveniente que una muchacha co

mo yo esté sin protección, y, por lo ta

to, me ofrecía servirme de esposo y ge
rente. Un joven universitario también

me escribió pidiendo mi mano para cuan

do terminara sus estudios. Cartas de
gente universitaria, me agradan mucho,

porque son gentes estudiosas y sus con

sejos los utilizo. Una carta me pedía los

trajes que usé en determinada cinta, sin
saber que estos trajes pertenecen al es

tudio. Otros me piden dinero; que les

ayude a conseguir trabajo como estre

llas; también me envían argumentos que
espero poder adaptar algún día. Las car

tas las recibo de todas partes. de Asia,
España, Egipto, Méjico, Sur América, et
cétera. Me parece maravilloso que perso
nas tan lejanas se tomen la molestia de

escribirme, y naturalmente, las estimo y
quiero.

— ;Cómo empezó us

ted su carrera cinema

tográfica?
Sin ninguna expe

riencia en trabajos tea

trales, llegué a la gran
urbe neoyorkina acom

pañada de mi herma
na. Alguien me dijo
que me presentara al

" o ' NErnMrme
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agente teatral, y llena de entusiasmo lle

vé a cabo la idea, diciéndole que mi am

bición era entrar en el cine.

El agente me miró sin gran interés,

preguntándome: ;Usted necesita entrar
en el cinematógrafo?
Yo consideré ésto de suma importan

cia. Necesitaba conseguir trabajo en un

estudio. Mis amistades, allá en el terru

fio esperaban mucho de mí; también
había razones económicas; yo «tenía»

que obtener el éxito, y esta recesidad im

periosa, esta determinación fija, fué mi

mejor estímulo para abrirme paso en

medio de tantos y tan difíciles estorbos

que encontré a mi paso.
Con toda paciencia, pase, como era im

prescindible, Dor el papel de «extra»,

después por el de «parte», regresé al de

«extra», otra vez ascendí y una vez más

indienamiim lemerivialignmirr

EL EXITO DE LOS EXITOSI

ALBUM FILM
Eléginte tomo que contiene 200 retra

tos y 200 biog-afí is de los mej res

arti tas de cine. Li' ro de gran inte rés

pars sab r la edsd, peso, estado, ante

ced_•:ates pIrti ulares y artí tilos de su

actor preferido

PRECIO 3 PESF TAS

PRDIDOS a esta Ad.ni,tración: Séne

ca, t.—Ba,celona. Pago anticip ,do.

UmielimBililffil11111111•1111111111bni1111111111111111.1111BullE11111MIR,
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cal hasta que vino a embargarme la

emoción de un contrato de Luois B. Ma

yer y seguí la lucha Dara lograr buenas
«partes», hasta que vino el deseado avi

so y acontecimiento, de que iba a cons

tituírme en estrella de la «Metro-Gold

wyn-Maver». Por esto y por mucho más

he pasado, y sinceramente, creo que po
cas muchachas han tenido que luchar

tan denodadamente por el éxito como yo.
He luchado dpmasiado para conquis

tar mi puesto, y por la micma razón,
tengo buen cuidado de poner todo lo que
esté de mi parte para agradar al pú
blico.

• • •

Norma es inteligente, conoce el negocio
de hacer películas v ha podido analizar

lo que significa el éxito y el cómo debe

conservarlo.

Su mentalidad es lógica, clara, casi

precisa. No se deja guiar por esa intui

ción femenina; su vida es un ejemplo
de la teorla de causa y efecto.

Cuando el agente teatral habló de la

necesidad de entrar a trabajar en la in

dustria del film, ella comprendió perfec
tamente que era un caso de «necesidad».

Y su progreso paulatino de «extra» a

pequeñas «partes», de aquí a «partes» de

relativo mérito y después figurar como

protagonista importante y luego como...

«estrella», ha hecho que su imaginación
siempre esté alerta.
Norma Shearer tiene un gran corazón

y sus compañeros de timbajo así lo han

comprendido y la quieren entraflable

Pathé Cinema

Capitol Cinema
Emilimilimmuniesenimmonsinilmeillian
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mente. Norma nunca se enoja y tampoco
se mete en lo que no le intereSa. Si ella
lo quisiera, podría estar presenté en las
conferencias que tienen los escenaristas
antes de decidirse definitivamente sobre
la obra, pero Norma entiende que este

trabajo no está encomendado a ella, y
con toda discreción se abstiene de con

currir a las citadas reuniones.
Por todo lo dicho, el lector se habrá

dado cuenta de que todas sus tendencias
están encaminadas hacia el firme propó
sito de una vez obtenido el éxito, conser

varlo para agradar y conservar a sus ad

miradores.
Jos. Polonsky.

Culver Citv, California, 1927.
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1 VIDA BOHEMIA rl
Protagonistas:

Lillian Gish, John Gilbert,
Renée Adorée y Karl Dane

PELICULA
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Las "estrellas" y sus misterios

Pueden vol-ver a la pantalla las 6Cestre
llas9, retíradas?

—Es mils difícil volver al ring que

triunfar en él — dijo un famoso campeón
de boxeo, que se entrenaba para boxear

nuevamente.
La misma observación puede hacerse

respecto a los artistas que surgen del re

tiro y procuran ganar de nuevo

el favor del público.
Pero mientras que en el bo

xeo podrían aplicarse con entera

verdad las palabras de Bécquer :
"ésas.., no volverán", en el cine

matógrafo han ocurrido casos de

artistas alejados de la pantalla
que han vuelto, obteniendo igua
les o mayores triunfos que antes,

especialmente entre las estrellas.

que se retiran con más facilidad

de la escena muda que los hom

bres.
Sin embargo, hay más proba

billdad de fracaso que de éxi

to, y aquellos que se han reti

raclo de la pantalla, obran cuer

damente permaneciendo en el re

tiro, para evitarse la más amar

ga de todas las emociones: com

probar que el público ya no los

admira.
De las estrelles que vuelven a

la escena muda y triunfan, cabe

decir que es porque poseen más
talento que la generalidad.
El público que asIste al cine es a la

vez, fiel y olvidadizo. Mientras una o un

favorito conserva su afecto, puede presen
tarse en cintns malas, tener poco éxito;

siempre esperará que en la próxima cinta
su actuación resulte mejor. Pero
una vez que se retiran, él o ella,
son pronto olvIdados. Otra estre

lla se ha levantado en el hori
zonte de Cinelandia y el público
ha trasladado su afecto a la re

cién venida.
En la actualidad, dos de las

más famosas estrellas se han

comprometido a volver: Paulina
Frederick y Mabel Normand. No
hace mucho tiempo el nombre de

estas artistas era, en sus respec

tivos caracteres, suficiente para
constituir un éxito de taquilla.

Retiradas voluntariamente de
la pantalla cuando eran todavía
favoritas, miss Frederick ha se

guido trabajando en el teatro,
haciendo una jira por el mundo,
y siendo recibida con entusitismos
en todas las ciudades donde ha

trabajado.
;.Ltis reelbirá con el afecto de

antes el público, cuando se pre

senten de nuevo en la pantalla?
Sólo el tiempo puede decirlo.

UNA VUELTA TRIUNFAL

Puede considerarse
Sweet.
En los

esta

los directores a llorar constante y coplo
samente. Papel tras papel, siempre era lo

roismo. y habla mucho en favor de su po

pularidad el que pudiera durar tanto

tiempo en esas caracterizaciones azucl,ra

das y lacrimosas. Probablemente, Blanen.

con Blanche Sweet en el papel de Ana.
Pero no solamente Blanche obtuvo un

triunfo artístico, sino también de taquilla.
Mostr6 al mundo que es una verdadera
actriz, y ahora se encuentra en el punto
culminante y permanente de su carrera.

Otra actriz que cambió de ca

rácter al volver a la pantalla fué

May Allison. Había representado

Zazu Pitts y Earie Foxe, en "Huelga de esposas".

se cansó de hacerlas; quizil pidió otros pa
peles, y se los negaron. Gradualmente se

eclipsó de la pantalla, y después de su ma

trimonio con Neilan retiróse definitivamen

te. Al cabo de un afio de ausencia, volvió

a presentarse con "Ana Christie".

Divertida escena de "Huelga de esposas", en la que

ton Hale hace honor a sus putios.

El mundo del film se sorprendió cuando
dicho acontecimiento fué anunciado. Im

posible imaginar mayor contraste que el

papel de esa muchacha amargada por una

así la de Blanche sórdida experienela de la vida y la lloro
sa herofna que Blanca acostumbraba a re

primeros días de su populari- presentar en el pasado. El veredicto gene

belloza rubia fué obligada por ral fué que la cinta resultaría un fracaso

fll1111111111111111111111111111111' EL OINE

siempre papeles melosos y cuan

do decidió volver al cine, después
de un matrimonio que no fué fe

liz, rehusó todas las ofertas de

los directores, que querfan hacer
la aparecer en su antiguo carric

ter.
May sabía quizás que había

cambiado, y que en sus viejos
papeles no tendría éxito, aunque

hublera deseado representarlos.
Pero no lo deseaba. Comprendía
que la escena muda había cam

biado también y exigía caracte

res más humanos. La experiencla
de Sit vida, en el rettro, había
sido grande. Había dejado el cl
ne siendo una nIfla y volvía mn

jer. TritinfiS en "The Greather

Glory". y ahora se la busca mu

cho para papeles de protagonista.
EL CAMINO OPUES7'0

Pero sería un error el que to

dos los artistas cambiaran sus papeles al

volver a la escena. Tal es el caso de Char
les Ray. Perdió su popularidad en el apo

geo de su fama, y mientras todavía tra

bajaba. Su "Miles 4Standish" le costó su

reputación y una fortuna. Charles surgió
de la bancarrota con el bolsillo
vacío, pero rico en ideas. Com

Creigh

prendió que había ganado el fa
vor del público representando pa
peles reales. Era la realidad de
las luchas del muchacho campesi
no lo que le había dado sus triun
fos. Ahora no necesita represen
tar partes de m.uchacho; pero en

sus papeles de adulto aprovecha
esa realidad y vuelve a las co

medias que le dieron nombre.
Francis X. Bushman, uno de

los primeros ases del cinemat6
grafo. ha tenido una vuelta
triunfal en "Ben repre
sentando la parte de Messala. Y
obtuvo este éxito por la misma
razón que ganó su fama su es

pléndida figura.
"Ben llar" no ha sido todavía

exhibida entre nosotros ; pero

puede afirmarse que Francis Bu
shman, por más de una razón, es

.una de sus figuras sabresallentes.
La vuelta de los artistas exige

estes desplieguen toda su inteligencia y

habilidad. Paulina Frederiek y Mabel
Normand poseen en alto grado esas ena

lidades. ¿Les darán los directores el papel
que necesitan?

DORIS JOHNSON.

Los Angeles (California).
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Jacqueline

nnummunimmunnimm

Logan con Creighto n Hale y Zazu Pitts en un

momento de "Huelga de esposas"

Desde que debido a mi profesión de pe
riodista einematográfico, me dediqué a in_
tervivar a artistas de la pantalla, Jacque
line Logan ha ejercido sobre mí una es

pecie de fascinación y simpatfa que no ha
conseguido ninguna otra artista, y por
esas razones he deseado siempre viva -

mente el hablar, aunque sólo fuera un

momento, con ella, cosa que no he con

seguido hasta ahora. Esta atracción creo

que es debida en parte, prescindiendo de
la que su hermosura ejerce sobre todos
los amantes de la belleza, sin duda a la

Iguablad de nuestro origen y a la de
nue.stros nscendientes. pues ella ha naci

do en América. y es hija de francés y
española, siendo sus abuelos franceses, y

yo, aunque sribdito americano, también soy
nieto de franceses, como ella, y mi padre
es Inglés y mi madre espailola. Por todo
lo dicho. cuando Griffith me propuso le
aeoinpafiara a los estudios de Cecil de Mi
lle, accedí gustoso, tanto por la ocasión
que este ofrecimiento me brindaba de ver

los talleres del célebre Director, como por
la posibilidad de lograr hablar un mo

mento con Jacqueline.
A la hora convenida y conforme al plan

trazado de antemano, me presento en el
hotel donde se hospeda Griffith. e inme
diatamente nos dirigimos a Culver City,
en donde somos reelbidos por el gran Ce
cil de Mille, al que soy presentado por mi

11110111111111DIMIN 111111111111111111111111111111ffillIIM111111111111111!111111FIF11111111111111111111111111111111111111111111111111111111,11111111111111111111111111111111111muumummunumummumuummuummunnummuummunummemmunummummummummumnum II NUNUMNOM
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con Cecil de Mille y un cuarto de hora con

Jacqueline Logan
acompailante. Es
te mago de la ci

nematogratía nor

teamericana , es

uno de los hom
bre más simpáti

cos y amables que he encontrado en mi

vida. Cautiva desde el primer momen

to, y en cuanto has hablado dos pala
bras con él, te conviertes en su más

adieto e incondicional amigo.
Como hemos llegado a punto que se

están filmando unas escenas de la cin
ta "El Rey de los reyes", la próxima
superprodueción de Ceell, éste ofrece
el megáfono a David Griffith, rop.;án
dole dirija una escena, y mientras Grif
fith le complace, yo aprovecho la oca

sión para pedirle me presente a Jac

quelina, si es que está en el estudio, a

lo que accede, siendo la amabilidad y

la prontitud con que satisface los de
seos y peticiones de los amigos, una de

sus cualidades más salientes.
Llama a un empleado, al que da las

oportunas órdenes, y al cabo de poco
rato vuelve diciendo que miss Logan
nos está esperando en su camerim,.
Entramos y Jacqueline, que va en

vuelta en un kimono, que eubre su tra

je de intérprete del papel de María
Magdalena, nos recibe amable y son

riente. Cecil de Mille me presenta, con

las siguientes palabras :
—Miss Logan, aquí tiene a Alan Ro

berts, célebre periodista, como usted.
uescendiente de esparioles •y franceses,
que desea hablar un momento con Vd.
Yo protesto sobre lo de que sea cé

lebre, diciendo

Jacqueline Logan, Earle Fo.re, Creighton Hale y Zazu Pitts,
en una de las eseenas de "Huelga de esposas"

que soy un obre
ro de la pluma,
que no merece tal

p o r

careeer mis es

critos del esi ilo
y atildam ient o
Propios de un

gran escritor.
Después de

a

Jacqueline el

gran deseo que

siempre he tenido
de oglrar hablar
le, y habiéndose
retirado Cecil de

Mille, al que re

clama el trabajo,
pues es hombre

que cuando está

trabajando en

una cinta, consi

dera que momento que se pierde, es

momento que difícilmente se puede re

cuperar, y que al abandonar la tarea
se debilita grandemente la potencia
creadora del director, emplezo a inte
rrogar a Jacqueline.
— Aunque conozco ya la nacionalidad

suya, desearía me dijera en que región

zo consideran perdida toda esperanza
de triunfo yo, por el contrario, euan

tos más obstáculos encuentro en una

cosa, más gusto encuentro al conseguir
el triunfo, pero en eso del cine, no ha
querido complacerme la adversidad,
pues desde el primer momento todo me

ha sonreido y me rha salido bien, de

— Sí, es una de las figuras femeni
nas que siempre habfa deseado inter
pretar ; por eso, en cuanto Cecil de Mi
lle me ofreció el contrato, accedí gus
tosa, y crea usted, que aunque no
me hubieran dado un céntimo, lo hu
biera desempefiado.
En este momento se enciende una lu

Jacquedine Logan y Creighton Hale en la escena final de "Huelga de eaposa8"

nació usted.

Nací en Coriscana (Texas) y me

eduqué en el Colorado.
Tengo entendido, que antes de de

dicarse usted al cinematógrafo, siguió
diferentes profesiones.
— Sí, han sido varlas. mis profesio

nes, pero entre las que he desempe
fiado y en la que estuve más tiempo,
fué en la de bailarina de Zeig,pped,
pero también he sido mecanógrafa, ta -

qufgrafa, repórter de periódico, profe
sora de piano, a etriz cómica y cantan

te, dedicándome por fin al cinema
tóg,ra fo, en el que he encontrado la

realización completa de mis sueflos de

muchaeha atrevida y emprendedora.
Mis comienzos no fueron difíciles co

mo los de otras muchas, debido .sin du
da a que ya estaba acostrimbrada
los ajetreos y contrariedades de la vi

da; no sufrf los desencantos y decep
ciones de otras, que al primer tropie
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masiado bien. He trabajado para la Pa

mount, Warner Brothers, Fox y Uni
versal, y ahora ya ve usted que trabajo
para la Prodisco, y una vez termine el
contrato con esta casa, empezaré e fil
mar para la Ajuria, en la pelfcula "Bel
grano", la historia de la Independencia
de la Argentina. Copo ve usted. mi ca
rrera no ha podido ser más movida y
con más cambios de casas productoras,
sin embargo, todas ellas dicen haber
quedado satisfechas de mi, especial
mente los directores, que dicen que soy
una de las artistas que más fácilmente
sé asimilar los papeles que han de in
terpreta r.
Yo corroboro esta opinión, pues real

mente en las cintas que be vlsto de
Jacqueline, me ha maravillado siempre
este portentoso don que posee como

pocas.

4Desenipefló usted a gusto el "rol"
de María Magdalena ?

NIENNRR " alwiNUMNIUMMEMUMNE

cecita que hay en el fondo del cameri
no, dando el primer aviso a Jacqueline
para que se prepare a entrar en acción.
y yo, ante la iiiminencia de que se va

a terminar pronto la entrevista, le ha
go dos o tres preguntas al mismo tiem
po, para conseguir unas declaraciones
que merezean la pena de ser dadas al
ptiblico, de manera que le espeto :

F.Qué opina usted del matrimonio,
de la vida moderna en general y de las
modas a etuales ?
Me contetsa con la rapidez y conci

sión propia de los artistas de cine, que
no siempre disponen del tiempo que qui
sieran, en la forma siguiente
— Creo que el matrimonio es una co

sa ideal, siempre que el marido y la
mujer no tengan la misma profesión;
en este caso en vez de la dicha, el ma

trimonio lo que triie consigo es una pe
quería tragedia. Todas las conversacio
nes giran alrededor de los chismes y

NEENWHENEW iL

enredos del estu
dio, sobre las pe
lículas que se

van a realizar, la
competene i a de
los directores y

artista, etc., o sea que siempre es lo
mismo, y eso a la larga empieza a fa
tigar y trae aparejada la desavenien
cia y el mutuo cansancio. En cambio, si
como yo se está casada con un hombre
de diferente profesión, la vida en co

mrin es un paraíso, y como los asuntos
a tratar entre arnbos son siempre va
riados y distintos, cuando los dos vol
vemos a nuestro trabajo respectivo, lo
hacemos con ideas nuevas y después de
haber respiraclo una atmósfera de paz
e intimidad que ayuda mucho a nues
tra labor.
La vida, tal como se concibe a

mente, es algo sencillamente encanta
dor, mientras no se Ilegue a los extre
mos a que llegan muchos por afán de
distinguirse y destacarse.

Y en cuanto a las Modas femeni
nas...

Se enciende de nuevo la luz.., y se
acabó la entrevista. Jacqueline me sa
luda y me hace hacer la promesa queIré por su casa para saludar a su ma
rido y volver a hablar con ella. Pro
meto todo lo que quiere, y no:;. des
pedimos, ella para ir a su trabajo, y
yo para buscar a David, con el que
tengo que volver a Los Angeles. Al finlo encuentro, y antes de partir, todavía
tengo tiempo de ver a Jecqueline, queestil interpretan
do una escena de
"El Rey de los
reyes", y quedo
admirado de la
naturalidad y per
fección con que
desempefia su pa
pel, que, hablan
do sInceramente ,

por lo poco que
he visto, me bace
el efecto que seril
uno de los mayo
res triunfos que
alcanee esta bella
artista.

Sublmos con

Griffith al coche,
y nos volvemos
hacia nuestras ca

sas ; él muy con

tento de su visita
a De Mille, y yo

Jacqueline Logan, Zazu Pitts y Crcighton liale en "Huelga
de esposas"

encantado de haber conochlo a dos per
sonas, a las que desde este momento me

siento ligado por la más cordial y sincera
de las amistades.

ALAN ROBERTS.

Los Angeles, marzo 1927.
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Volverá a la pantalla Fatty
El "Examiner" dice que volverá a la

pantalla el conocido Roscoe Arbuckle (Fa t
ty), cuya carrera fué tronchada en 1021,
al aeusársele de la responsa bilidad de la
muerte de la artista Virginia Rappe, pero
de la cual fué absuelto después.
Arbuck le ha firmado un contrato con

Abu Carols, producor indepentliente, Por
un télmino de cinco afíos. Contrato que
se dict le producirá 2.500.000 dólares.
Las producciones empezartin en Berlín el

imero de octubre Todas las peifen
Irs s,rán bechas en el extranjero cir
ciiIirOn en esos países, pero Carl
propone exportarlas a los Fstados Unides
1 wa-eriormente.

comediante también ha firmado un

o.itta to para aparecer en variedades un

el eircuito Pantages. empezandó en Sun
Francisco en el presente mes de abril.

Jacqueline Logan en una es cena de "Huelga de esposas"
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La vida de los ídolos

El caso Charlot
El proceso de Charlot sigue apasionan

do grandemente a los rotativos america
nos. Francia, por su parte, organiza un

mensaje de salutación y estímulo al gran
artista. Un despacho de Moscou, del día
4 del corriente, dice así:
Muchos artistas de cinema

tógrafo y Directores de sa

las de espectáculos, acaban
de dirigir una carta a Charles
Chaplin, en la cual después de
hacer constar que lo compade
cen en su desgracia, le invitan
a que se instale en Moscou, y
se comprometen a proporcionar
le todo cuanto se necesita para
vivir felizmente. Un artista co
mo usted — acaba diciendo el
mensaje — no rnerece vivir do
lorosamente, pues es la huma
nidad la que sufre.»
Charlot, de una forma u otra,

tiene siempre una actualidad.
En efecto, cuando no es un di
vorcio es un film que se estrena,
el que nuevamente pone de re

lieve esta constante superación
de su propio trabajo de un film
a otro, y que es lo que le man
tiene en la cumbre de la fama.

Siempre, y en todos los órde
nes de la vida, el artista se di
ferencia del hombre corriente,
y el concepto que se saca de la
obra, sufre siempre, durante el
estudio personal del autor. En el caso

Charlot esto se agrava de una manera

extraordinaria, en primer lugar, porque
los tipos creados por este artista son de
verdadera originalidad, una superación
de matices, de la realidad misma. Por
otra parte, parece que, en la in
timidad. Charlot no es hombre
que inspire grandes simpatías.
Pero eso no interesa al público
amante del Séptimo Arte, y ni
siquiera hace falta mencionarlo.

Charles Chaplin, para nos

otros no existe como simple
particular, sino como insupera
ble artista. En este caso, como
dice muy bien el mensaje tras
mitido por los inteleeuales
franceses, los conflictos conyu
gales del artista solamente nos

interesan por la influencia que
puedan tener sobre su obra fu
tura. Charlot, cinematográfica
mente, es algo definitivo, prodi
giosamente artístico en el cine
matógrafo. La esencia de sus

obras es la esencia misma del
arte cinematográfico. Existía
la técnica cinematográfica, la

luz, el maquillaje, el decorado,
los primeros términos, el ritmo
de estos pero no debidamente
estructurado el sentimiento ci

nernatográfico. La obra de Char

lot, ha sido crear este s^ntimi,n
to que es la característica de todas sus

producciones y que se manifiesta en las

incidencias de las mismas de una mane

ra sorprendente por su realismo, sin lo

calismo, con una emoción toda ella liga.
da a realidades fundarnentales.
Una de las muestras bien caracterfsti

No deje usted de leer:
COBRA

por Rodolfo Valentino

1'50 pesetas ejemplar, en toios los kioscos

y librerías de España o en esta Admón.

cas de su temperamento, es lo que le
sucedió en un club de Los Angeles, los

componentes del cual son todos hombres

populares por sus millones o por su arte.
Este club decidió la admisión de un at

leta famoso, el cual, como es natural,

Montón de earne de una de las escenas de

ahora me figuro que no llegaré a ser el

segundo.
Y Charlot dejó, según dicen, muy con

fuso y sumamente desconcertado a su

nuevo compariero de club.

"El dguila azur'

trabó conocimiento con todos los socios.
Llegó el momento en que el atleta se

aproxima a un socio, de pequeña estatu
ra, y que con un aire de hombre tímido
se hallaba en uno de los rincones más
solitarios del salón. Afablemente le pre

Una escena de "El águila azul"

gunta:
—i,Cuál es vuestro oficio?
—Artista de cinema — respondió:
—Bien, hombre bien. Os deseo que

seáis un segundo Charlot.
—Soy el primer Charlot y os agradez

co vivamente vuestros deseos, pero por

CUANDO SE AMA

por M. de la ›lotte y Lionel Barrymore
100 páginas de amena lectura

60 cts, ejemplar en todos los kioscos de

España o en esta Admón.

• • *

Charlot explica sus comienzos
en el cinema, de la siguiente
manera:

Formaba narte de una troupe
de «music-hall» inglesa, cuando
fuí descubierto por el empresa
rio Mack Senett, el cual me con
trató por 150 dólares semana.
les.
Esto sucedió en California el

ario 1912, y por aquel entonces
no conocía a nadie. Me presen
té en los Estudios de Mack Sen
nett en Hollywood, buscándole
intnilmente.
En aquellos momentos actua

ba ante la cámara Ford S er

ling, el cual al verme, recuer
do que preguntó: ¡,Quién es este
joven?
—Un actor inglés, le contesta

ron, que actuará con nosotros.
Mack Sennett no comparecía.

Después de mucho esperar me

fuí a las oficinas, y de éstas,
otra vez al estudio.
Finalmente me dijeron que

había salido para filmar unos exterio
res.
La misma noche un amigo me lo pre

sentó en un restaurant. Mack me miró
detenidamente y me preguntó si con todo

y mi juventud podría salir airoso.
Al día siguiente, a primera

hora, ya estaba en el estudio.

tiempo
muda.
Fué un éxito, el sueldo aumentó en re

lación a mi popularidad.
Desde entonces hasta ahora es difícil

saber cual es mi verdadera historia.
X.

—¿Qué sabe usted hacer?, me

guntaron.
—Todo lo que quieran, con

testé.
El trabajo fué difícil. No en

contraba director que quisiera
dirigirme, pretextando que echa
ría abajo todas las teorías ci

nema'ográficas existentes enton
ces. Me amenazaron con la anu

lación del confrato en caso de
desobedecerles. Entonces me di
rigí a Mack Sennett, para obte
tener un margen de iniciativa
en mis trabaios.
Este accedió y finalmente sa

lió al mercado mi primer
film.
Mientras tanto, mi silueta ci

nematográfica no era del todo
concreta.
Hacía de todo, sin una orien

tación definitiva.
Mas tarde, habiendo ganado

ya cierta confianza, hice un film
con mi indurnentaria de «niu

sic-hall» abandonada al mismo
de mi ingreso en la escena

EL AGUILA AZUL

por George O'Brien y Janet Gaynor
100 páginas de amena lectura

60 cts, ejemplar en todos los kioscos de

España o en esta Admón.
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Paramount Films, S. A.

lEmpresarios!
Al aproximarse los meses de ca!or hay
qu3 contratar películas de éxito seguro

Pida fecha de:

El mal de las esposas
Florence Vidor Ford Sterling Tom Moore

El ocaso de una raza
R,chard Dix Noah Beery Lois Wilson

La diosa ciega
Jack Holt
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Bilbao
Alameda Mazarredo, 6

Barcelona
Paseo de Gracia, 91

Tel. 1331 -G.

Madrid
Av. Pf y Margall, 22
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El Mundo de la Cinematografía
BARCELONA

POR ESOS CINES
Kursaal y Cataluña. — "El necio", Fox.

— Es esta una hermosa cinta que encle
rra un elevado ejemplo moral, que nos

enseíia cómo deberfamos ser todos, aun

que realmente como pinta muy bien el ar

gumento, el hombre que lleva una vida

pura y honrada en extremo. es tacha

do "necio", en vez de Ilamársele co

mo se debiera, es decir, "virtuoso". El

tipo de hombre que nos presentan a

fuerza de eaballerosiclad y hombría de

bien, no acaba de ser comprendldo por
nosotros, hombres de la época moderna,
excesivamente materiallzados y que no

concebimos la abnegacIón y el valor

Indiscutible de las acciones de ese ser

extraordlnario, que dudamos exista tal

y C01110 nos lo dan a entender en la

producción que nos ocupa. La presen

tación de la cinta, buena, y en cuanto

a la interpretación de Edmund Love

es algo extraordinaria y sorprendente,
que dejará profundo recuerdo en la
mente de todos los amantes del sépti
mo arte, pues es labor que pocas veces

hemos vísto igualada, y podemos decir

que casi no ha sído superada nunca ;

los demás intérpretes, bien, formando
un conjunto que avalora grandemente
el positivo que por sí sola tiene ya la
cinta.
"Al galope", Verdaguer. — Una de

las muchas películas, slempre iguales,
que interpretan los Ilamados ases (aun
que a nuestro julclo no llegan a esa

elevada categoría) de la pantalla, Ton

Tyler, ChIspIta y Vívales, y que hace
las deliclas de los chiquillos de cinco
a doce años, pero que a las personas

rnayores nos aburren soberanamente.
Pathé y Capitol Cinema. — "El asalto

al ambulante de correos", Gaumont. —

Desgraciado en extremo ha sIdo el estre
no de esta cinta, que si bien no es una

superproduccIón extraordinaria, tampoco es

tan mala como para que el público de
Barcelona, dando una muestra de escasa

cultura, hiciese lo .que hízo el día de su

estreno, pateando la cinta, y causando con

esta forma de protestar, el efecto de que
se hallaba uno en una cuadra llena de

anímalitos de cuatro patas. Es, desde lue

go, una producción de las más flojítas
que se han presentado durante la tempo
rada actual. La Idea es buena, pero la

forma en que se ha presentado, es bas
tante deficiente ; sin embargo, el trabajo
de Ralph Lewis es bueno, y es quizás lo

único que mereció nuestra aprobación.

RUTH CLIFFORD

"Camblo de esposas", Metro Goldwyn.
Una vez más ha triunfado el vodevil es

tilo amerIcano, y con ello lo han hecho

también espléndldamente los Intérpretes
de esta cinta, de argumento y presenta
clón bastante atrevídos, pero que deleita

y entretiene agradablemente, haciéndonos

olvidar por completo Itcs amarguras de es

ta vida. La Interpretación muy buena,

siendo los princlpales y únIcos intérpretes,

pues en

sonajes

toda la cinta no salen más per

que ellos cuatro, Eleanor Board

man y Renée Ado

rée, bellfslmns las

George O'Brien protagonista: de "El águila azul"

dos y muy acertadas,

y Lew Cody y Crelg
ton Flale, que reall

zan una estupenda
creación.

"..o/i$cum. — "El
mal de las esposas",
Paramount. — Diver

tida comedla con

sus rIbetes de estu

dio psicolócico. que

fué grandemento ctol

agrado del público
que rló de buena ga

na las situaciones
cómicas y conflictos
a que dan lugar los

celos de una esposa

y las indiscreciones

de un amigo Intimo

del marido, que con

sus meteduras de pata, está a punto de
destruir el hogar de sus amigos. El argu
mento es bueno, dado el fin que con él se

persIgue, el de divertir al público, y la
interpretación sencIllamente magistral. Los
actores que tieneu a su cargo los persona

jes de la farsa, son Florence Vídor. Es

ther Ralston, Tom Moore y el gran Ford
Sterling, que con sus guiños y sus ges
tos hace las dellcías del respetable.

MADRID
PRODUCCION

Parece tiue la producción da una sa

cudIda. Se habla de múltiples proyec

algunas reatos, y ya hay concretadas
Ildades. Veamos.

La edición cinematográfica "La
hermana de San Sulpiclo", del Ilustre
novelista don Armando Palacío Valdés,
será pronto un hecho.
Lo dIrígIrá Florián Rey, quien se ro

deará de toda clase de prestiglos y de

garantías para consegulr un resultado
que haga honor a la popular novela.

Tamblén nos consta que un tftulo de
Castilla comenzará la impresIón de
otra película.
La noticia es tan clerta como la rea

lidad del hecho. nunque por razones

que se comprenderán fácilmente, no

podamos dar hoy más datos.

Benito Perojo comenzará dentro del
próximo mes otra nueva realizacIón,
cuyo tftulo no está concretado. Ello

depencle del gran actor Antonlo More
no, con el que parece se hará el "film".

de

Ha comenzado a rodarse la película hls
panoalemana que Ilevará el tftulo de "Ba
talla de damas".
A los efectos de su direecIón se halla

en Madrid el conocído "metteur" Armand
Guerra.

ContIntlan las impresiones de "Una
aventura de cine", "La ilustre fregona" y
"La mufieca rota"; habiéndose termlnado
"Historia de un taxi".

"EL FIN DE MONTECARLO"

Flace no muchos días se estrenó en Ma
drid la tan cacareada película "El fin de
Montecarlo", que ha resultado no tener
nada de extraordlnarlo. Confieso que Ile
gué ya empezada su proyeccIón, y no me

pesa haber dejado de ver el principio, ni
plenso volver a verla.

Se trata de una de las muchas pelfcu
las que a diarlo vemos, sín que sean pon
deradas por la empresa alqulladora o ex

hihídora. "El fin de Montecarlo" no es sí
no una película que ha despertado v1v1s1
mo Interés general por su principal re

parto : la que fué maestra del arte elne
matozrAfen la creadora de tantas bellfsl
mas pelfeulas emno "La dama de las Ca
mellas", "Fedora", "La Rusa", y otras
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muchas geniales producciones, volvía a la
escena muda. Ese era el valor de tal pe

lIcula; mejor dicho, ese es; valor más
comercial que artístico.
La interpretación de la italiana es igual

que la de sus pelfeulas de antafio; es de
cir, peor, puesto que en esos tiempos crea

ba un estilo inimitable e Interesante, que

podría ealificarse de "avanzado" y hoy día.
dada la gran evolución del cine mundial.
ese mismo estilo se nos hace vlejo. No
puede decirse que es el de aquellas pelícu
las de arte que hacían los itallanos; la
pelicula latina, la romántica, como se lla
mó, no se asemejaba a esta última de la
Bertini.
Una actrlz de su prestigio podía haber

se superado y no lo ha hecho. Se ha apo
yado en la campaila triunfal que hizo por
aquel entonces en que era la reina de la
Pantalla y no se ha dado euenta de que
hoy día son muchas las proclamadas como

tales.
Confía tamblén en su indiscutible ele

gancia, incurriendo en otro grave error;
la "modalidad" del artista ha de ser in
terna, nunea externa. Parece ser que no

se encuentra con fuerzas suficientes para
reconquistar al espectador por su sólo
arte.
FIay momentos en los que está fran

camente mal: exceslyamente exagerada.
No obstante hay que reconocer que tiene
pasajes en los que nos muestra una jus
teza formidable. Estos son la escena que
tienen "élla" y "él" en un jardín, dIspues
tos a jugar una partida de "tennis" y se

esconden tras un tronco de Arbol para no

ser sorprendidos ni interrumpido su ro

mántico idillo por el joven periodista, a

quien acaba de despachar hábilmente el

ayuda de eflmara. Esta breve escena es

quizá la mejor de toda la obra; la más
vivida, la que da más sensación de reall
dad y la más desenvuelta .

También la vemos acertadísima de ges
to en los momentos que sobre la cublerta
del gran buque de guerra se imagina los
cafiones disparándose contra Montecarlo.
Es una lástima que no haya hecho más

porque podía, estaba ayndada en su tra
bajo por un verdadero actor. Jean Angelo
que está francamente formidable; no hay

151 NI CIEF,I
L-ATORIO

destruirá radicalteente toda claae de VILLO
en tres mientos con laue aplicación de
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en el día de hoy quIen pueda encarnar el
"rol" que representa, superándole; es qui
zá el mayor acierto en su carrera artís
tica el de "El fin de Montecarlo".
Ni Tullo CarmInati, Gustavo Serena o

Rodolfo Valentino habrian podido, no su

perarle, ni siquiera igualarle. Thomas
MeIghan, con ser quizá el mejor "galán
maduro" del mundo, es probable que tam

poco hubiera podido hacerle desmerecer en

su interpretación.
Jean Angelo da la sensación de haber vi

vido todas las escenas de la película ; de
estar realmente enamorado de la Bertini...
Encuanto a la téenica de la película es

muy pobre en casi toda ella. Sólo hay al

gunos momentos buenos y en el resto se

notan los esfuerzos del que quiere hacer

una gran cosa y lo consigue a medlas y
con grandes esfuerzos. Podfa haberse he

cho más, mucho más.
Las escenas de la imaginaria destruc

ción del Principado de Mónaco no dan

sensación de realidad más que en los in

Marion Daviesy Moreno en una escena de
Alleza L1 Príncipe"

tenores del Gran Casino; los exteriores
resultan poco veraces; no hay en ellos
solidez.
No puede decirse igual de las escenas

tomadas en el momento de disparar los
cafiones del buque destructor, que técni
camente son las mejores de la pelIcula,
y por lo tanto las más logTadas.
Asf pues. lo mejor del asunto y lo más

acertado es la excelente labor de Jean An
gelo; las citadas escenas de la Bertini;
las marítimas y las que se desarrollan en

el despacho del director del Gran Casino
de Montecarlo.

FERNANDO BALLESTERO.
Madrid, abril de 1927.
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Homenaje, a S. Huguet
Nada más acertado que un homenaje al

más signilicado paladfn de la producción
nacional, don SaturnIno Huguet, por su

labor al frente de la empresa del teatro
Tívoll, donde dió a conocer al público bar
celonés las primicias de la producción
hispana.
Todo cuanto se haga para reconocer las

excelsas cualidades emprendedoras de este
hombre de voluntad de acero, nos parecerá
poco y contar con nuestra sincera amis
tad y con las columnas de EL CINE es in
significante muestra de gratitud.

De casa
Nuestro apreciado amigo don Antonio

Torres, director de la Hispano-American
Films en España, ha tenido la desgracia
de perder, dfas pasados, un niflo de corta
edad.

Disponga con entera libertad, el buen
amign satior Torres. tle nuestra cordial
amistad, y reciba tanto él como su distin
guida familia, nuestro más sincero pésame.

* • *

Se halla por breves días en París, el
joven e inteligente director de Hispano
Foxfilm, Mr. Moore.
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Montada con

ALAMBRE CONTINUO

Rambla de las Flores, 16. - BARCELONA
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De la farándula

silente AIRES DE TUERA

Intercsante escena de "Carmilia, flor de
Galicia"

DIVORCILLO

Darante años y años, Lois Wilson,
la insustituíble «estrella» de las gran
des producciones sobre la historia de
la joven América, ha cambiado radi
calmente su carácter y modo de ser.

La culpa de todo la tiene Herbert Bre
non, que la obligó a cortarse el pelo.
La cosa parece de "broma pero es mu

cho más seria de lo que os vais a fl

gurar.
Lois, antes era una muchacha cohi

bida y que aceptaba siempre los pa
peles de nifias «so-so», cuando poseía
larga cabellera, pero desde que sus

largos cabellos ftvron cortados, Lois
ha cambiado radicalmente, y ahora
convertirse en una «Vamp» es solo lo

que ambiciona.
La «Paramount» se halla disgusta

dfsima de la actitud de Lois, y ella
también de los deseos de la poderosa
empr3sa, y ahí teneis un divorcio ar

tístico en puertas.
Excusamos deciros que han extendi

do sus ayudadoras manos varlos ma

nufac'ureros, pero Lois todavía no ne

cesita de ellos.
Es ahora una mujer de carácter. No

faltaba más.

LIL LLEGA Y QUIERE YA CASARSE

No es broma, es la pura verdad. Lil

Dagover, la notable artista germana
llegó ya a la costa Pacífica norteame
ricana para interpretar el principal
papel femenino en la próxima película
del colosal Emil Jannings. Lil trae consi

go la reputación de primerísima artista
de las tablas y también de que es descen
diente de familia principesca, venida a

menos con la guerra que asoló a Europa
durante años.
Pero Lil Dagover no desaprovechó el

poco tiempo que ya lleva en la joven
América y se ha prometido ya a George
Witt, el ayudante de dirección de Erich
Pommer.
El noviazgo es tema obligado de todos

los sóbditos de la germania en los estu

dios de la tierra del Tío Sam.

BUSTER COLLIER

SE CASARA PRONTO

Cuando Buster Collier estuvo en New

York fué cierto día al teatro y
quedó prendado de una de las
lindas hermanas McCarthy, que
cantaban en «Scandals».

A la noche siguiente, Buster
tuvo que salir escapado para la

Costa, pero no desperdició el

tiempo y comió en casa de las
bellas McCarthy, en su casa de

Long Island.
En Hollywood, Buster anda

buscando pretexto para largarse
a la ciudad de los rascacielos
en busca de su amor, hasta que

cierta noche le soltó a su padre:
—Papá, mis ilusiones están en

el teatro, quiero ir al teatro a

admirar bellas obras, y luego
poder triunfar en las tablas.

Marion Davies en un bello montento

"Su Alteza, cl Príncipe"

—Blen. qué obra vas a

ver?
—Iré a ver primero «Scan

dals».
—¡Pero, hombrel i,Ya te has

olvidado que vistes esa obra en

Nueva York?

DOROTHY ADORA A SU MA

RICO

Dorothy Mackaill, ahora mu

jer de Lithar Mendes, se ha
convertido en una atareadísima
mujercita de su casa que repar
te su tiempo entre las tareas de

preparar su nuevo film para la

«First National» y cuidar del

arreglo de la nueva casita y

de

también tiene que contestar a las innu
merables preguntas que sus amigos de
Hollywood le hacen diariamente sobre
su rápido matrimonio.
Ella, sin dejar de seguir clavando un

clavo para colocar-un cuadro en el co

medor, contestó cierta vez:

—Me gusta mi maridi!o muchísimo y
estoy segura que a él yo también satis
fago una inmensidad, y esta as la razón
de que nos hayamos casado. ¿Compren
déis ahora?
Y no tuvieron más remedio que asen

tir y largarse.

IPOBRECITOS ARTISTAS ALEMANES

Los americanos no salen de su asom

bro viendo entra y entrar en su país a

los mejores artistas de la vieja Europa.
Lo recriminan, asegurando que en su

país hav tan buenos artistas como

en el extraniero, y que éstos sólo vie
nen a llevarse el dinero del país. Por
ahora tal cosa no ocurre, pues gra
cias si anenas tienen para alternar
un poquitín, pero desgraciados ame

ricanos el día que estos despreciados
artistas alcancen fama, entonces to
do el oro será poco para retenerlos a

vuestro lado.
Actualmente ocurre, en otros secto

res del mundo activo, que por apare
cer si quiera un poco ante la cáma
ra. piden sueldos de 3,000 dólares se

manales como mfnimo, mientras que
esos grandes actores y actrices euro

peas escasamente ganan 400 dólares.
Se nos ocurre que cuando les hayan
sacado todo el jugo a poco precio,
entonres un nase de muleta y al otro

mundo, el viejo.
-"M

LEATRICE, FUTBOLISTA

El «Alabama», notable «team» de
futbol de Los Angeles, elig,ió a Leatri
ce Joy como madrina del equipo.
Leatrice aceptó encantada, pero a

fin de deiar trabaiar a las malas len

guas, que ya comenzaban a decir que
si estaba enamorada de cierto equi
pier ,101 «41eharpa», dijo:
—¡No os extrafie que yo nunca ha

ya “paau up marido entre los del
«Alabama», pero no os quepa la me

nor duda de que si yo quisiera lo ten
dría!

Rella escena campestre de "Mary, la

hwerfanita"

SINE M111111111111111111111111Ifl11
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El precio de
Con trágieo cortejo de tonantes caflo

nes, brillantes bayonetas y estallidos mor_

tíferos de granadas, "El precio de la glo
ria", la magna película de la Fox, ha

llegado a la pantalla. Sin sentimentalis
mos artificiales ni falsas propagandas, sin

pudores, sin mentiras pladosas, despliega
ante nuestra vista, con realismo escueto,
la crueldad ilimitada de la guerra.
Es posible que venga a destruir muchos

templos funerarios construfd os. en su pro

plo corazón y como defensa contra el do
lor, por aquellos que perdieron seres que
ridos en el remolino de sangre y fnego ; a
desgarrar cuad-os mentales en que se ve

al hijo. al esposo o al hermano. vivlendo
sus últimas horas rodeado de solfcitns
compaileros y tiernas aldeanas en un pai
saje de verdes prados y alegres

Monnmentos de carifio, todos ellos,
que se derrumban para s'emnre al con

templar clesniula la realirlad aquel in
ferno Pero hay que convenir que el re

co-datorio aunque dn1oroso. es casi nece

sario para un país oue ha delado at-as.
en su triiinfa nte ma relm hacia la perfec
ta civiliza ción y el absoluto hienestar eco

nómico, el recuerdo de la tragedia euro

pea que tantas lágrimas costí al mundo y
tantas vidas a la humn nidad.
;Qué cara cuesta la gloria !...
Ese es el tema de esta producción que

viene a lanzar un grito de alarma, en

vuelto entre las risas y lágrimits de su

argumento.
Y en efecto, la gloria se hace pagar ca

ra. Miembros mutilados, ojos cegados. es -

pfritus quebrantados, juventud deshecha,
corahones rotos... en Lit todos los surri
mientos pos,bles del cuerpo y del

porque el precio de la gioda es el du.or!

Esca pelicula pinta con trazo vlLjl y
atrevido un cuadro real de los horrores
de las trincheras ; horrores tan tremendos

que son capaces de convertir a fornidos

atletas en histéricos desequilibrados, ha
ciéndolos retorcei se en contorsiones impo
tentes de protestas y rebeliún ; escenas

tan dolorosas que aquellos que las pre
esncian ponen a un lado despu,"2s, al tra -

tar de olvidar la pesadilla, toda regla de
moral y clvilización, para dar rienda
suelta a sus instintos bestiales que les
ordenan tomar el placer donde lo encuen

tran, sin vacilaciones ni escrúpulos, pues

que al dfa siguiente morirán. Y así, cuan

do describe la vida amorosa de los sol

dados cerca de la línea de fuego, lo hace
sin mentiras románticas, sin falsos pudo
res. Tal como fué. Cruda, brutal y apasio
nada. No habfa tiem,po para cortejos y

preá mbulos por parte de aquellos hombres

que sabían que el primer toque del cla
rín podía significar para ellos la llamada
de la muerte
Y sobre este fondo de tragedia se des

arrolla el argumento, el cuento, por decir
lo asf, que ha de sostener el interés del
espectador.
Los protagontstas son tres, dos hombres

y una mujer, y todos ellos pertenecen
la clase baja. Los tres nacieron en el
arroyo. Ellos han sido toda Sll vida sol

dados profesionales. Hombres de espfritu
aventurero y pasado dinloso, que se enro

lan en la infa ntería de Marina, no por pa

L eime illfi
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la gloria
triotismo, sino porque saben que, al ha -

cerlo, conocerán gran parte del mundo,
gratis. y podrán contar con camas y co

midas seguras. Ella, una mujer del pue

blo, casi una chiquilla, hija del dueflo de

un "estaminet", en un pueblecillo francés.
Desde su nifiez ha estado acostumbrada a

las conversaciones y secciones crudas e in

consecuentes de los gorrachines que pa -

troeinan el establecimientd de su padre.
Ellos han sido compafieros de armas en

varias campailas sin importancia. Los dos,
como so!dados. son irreprochables y sien

ten mutua admiración por esa cuandad

que ambos poseen, pero, por lo demás se

odian cordialmente y. sobre todo en cues -

tiones de faldas. han sido siempre riva -

les acérrimos. El uno, el capItán Flagg.

Proporciones giganteseas, tiene el buende

DOLORES DEL RIO

humor que casi siempre acompafia a los

de elevada estatura y gran fuerza física.
Es bonachón y no conoce la malicia, pero

es una fiera para el combate. En cambio,
el sargento Quirt, guapo y conquistador,
es listo e intrigante y, con la astucia del

zorro, sale siempre victorioso en las re

yertas con su cornpafiero. Los azares de
la vida militar los separan por algún
tiempo para volverols a juntar en Fran

cia, durante la guerra europea. De nuevo

una misma mujer es codiciada por am

bos : Cha rmaine. la hija del hostelero, en

cuya taberna están viviendo. Los comba
tes recientes han diezmado las fuerzas
americanas, y el capitán Flagg ha visto

perecer a su alrederlor a la mayorfa de

sus .soldados, mozos fornidos y endureci
dos por afios de servicio. Han sido re

emplazados por nifíos imberbes, que casi
no saben distinguir entre una ametralla
dora y un cafión, pero que llegan con el
corazón henchido de patriotismo y

puestos a ofrecer sin remilgos la vida por
su patria. Blen pronto son llevados al ma

tadero y después del combate. a 1 ver tan

ta juventud destrozada despladadamente. y
tanto sufrimiento físico y moral en mu

cha ellos que debieron aun "estar cosidos
a las faldas de su madre", el canitán da
rienda suelta a la profunda lástima que
esto le causa en un poderoso grito de pro
testa :

"

;Muy pod rido debe de estar este

mundo para que sea necesarl o emnanar la

tierra con la sangre de estos nifios !... "

Y, al volver al pueblecito, medio muerto

de fatiga, cubierto con el lodo y la sangre

de las trincheras, eneuentra a la mujer

amada en brazos de su rival eterno : el

sargento. Comprende entonces que ella se

babía entregado a él en el entusiasmo de

un arranque patriótico, porque en él ha

bla visto personificada esa legión de hé

roes de allende el mar que habfan venido

a salvar a su patria, a su Francia ! Tam

bién comprende que la francesilla siente

amor por el sargento. y su furia celosa

adquiere proporciones grandes, que le im

pnlsan a desafiar al afortunado rival a un

juego macabro. en el que la apuesta cnn

siste en el amor de la mujer y en la vida

del que pierda. Pero. despnós de haber ga

nado la nohle7a de su corazón le

llevar a efeeto el pacto y con toda pre

mediación, vaefa a 1 aire su rev ílver an

te los ojos a tónitos de Charmaine. onien,

comnrendiendo la magnitud del sacri

se aprox4ma a él. y con los abs burnede_

cidos le PXDreSA su agradecimiento con

palabras de ca riflo.

; Snena el claríti ! Aún no han

annellos hombres estirar sus ontomocArlos

miembros. rdo de nnovo son linrondos

al combate Asf es la guerra! Fln de

Pronto tiene un m-v'm,entó dp nro'esta,

pero al or el sernintlo tonne :
" rste ósiin

to íbe la guerra es como una
"
—

e‘-rinma "hay a dentro de una one

le ohlinn a resnonder al llamado". Y con

so deridido se apresura a incornora rse.

El sargento herido levemente en una pler
na, al escuchar el toque del clarfn, se

arranca de los brazos de la mujer amada

y. arra strando una pierna casi inútil. co

rre penosamente detrás del regim ento que
ya estil en marcha, suplicando a gritos al

rival de hace un momento que le espere
y le ayude a caminar. Con sonrisa en los

la bios. Flegg accede. y abrazándolo, le

ayuda en la ma rcha hacia el combate, ha
cia la muerte, mientras Charmaine los si -

gue con los ojos nublados por las lágri
mas. Ella no comprende esa fuerza mag

nética que los impulsa al sacrif cio en el
cumnlimiento del deber. Sola mente ve que

el destino le arranca al amigo y al pro

metido. "Por dos veces entraron al com

bate y volvieron las dos veces... ¡no pue

den volver una tercera !... " Y cuando al

fn los pierde de vista, entre las sombras

de la noche, mira al cielo con ojos de an

gustia. y abriendo los brazos en cruz lan

za un grito supremo de rebelión y de im

potencia :
"

;Dios mío ! ; Son demasiado

jóvenes, demasiado hermosos, para mo

rir!"
Ese tiltimo grito de Charmaine es la

expresión más elocnente de protesta por

los horrores del combate. Por su boca de

mujer fá cil. hablan en ese momento todas

las madres esnosas y hermanas. Habla la
huma nidad entera que está ya ha rta de
aljmenta r con su sangre más preciada el

insaciable monstruo de la guerra.
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Gran surtido en Renards, Echarpes.
Abrigos y pieles para adornos de
todas clases a precios sin compe
tencia.

Se curten-tiáen y reforman

Especialidad en la confección por
encargo.

tor
p

¡Va _ len

1SENORAS!

tz no!

No comprar sin antes visitar

La Peletería MartorelIMUMWMMIIIMMIMMUMMMWMMUMMU

ECONOMIA, GARANTIA Y NOVEDAD

Salmerón, 127, (Gracia)
Pieles para adornos desde t'so pe,etas.

alaa. -

jVa _ len _

Detalle de algunos orecios:

Abrigo Polonia negra. . . 250 Ptas.

Kolenquis 250
Rase negro. . . 300 $

$ cástor.. . . 350

Echarp, Polonia tnarrón. 40

negra 2 m. 40
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«MIGUEL STROGOFF»

Mientras Miguel y Nadia van por el
bosque, durante la tempestad, llaman al
carro en que van, primero tarentes y un

poco después tarentas. En la misma pa
lícula, un poco más tarde, el carro, cu
yos caballos van desbocados, choca con

tra un árbol, estropeándose mucho. ¿Có
mo es que los trajes de Nadia y Miguel
quedaron intactos?

J. D. M., Madrid.

«CARMEN»

Cuando el «Tuerto» aparace en la pri
sión, está con el tronco completamente
desnudo, lo cual indica que ha destroza
do las ropas que tenía; y es raro que des
pués, cuando se evade, lleve puesta una

camisa, ya que en su celda nadie se la
iba a dar, ni se comprende que él la
pidiera, pues con ésto hubiara puesto en

escama a sus guardianes.
G. M. S., Sevilla.
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a orIgInalliad y el

buen gusto de los

modelos d3 sombreros
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MAISON GRERMAINE

ru=i-rTAFF RRISA, e

«CON GRACIAS A PORFIA»

Cuando Ken promete enmendarse al
Reverendo David León, va al río con

una caja de botellas de licor, las cua
les las ecna al agua, e inmeuiatamente
después se va, dejanuo la caja en la ort
lia. AnureS, que estaba obsefvanuoio

desde un arbor, al verlo marchar va ai

riu para cujer ras bosellas, pero la caja
ya nu está allí. A mi juicto creo que esto
es un gazapo, pues la caja ci,.:bería estar
allí.

J. F., Tarrasa.

«EL SUEISO DE UN VALS»

Cuando Rokof entra en la cervecería,
se sienta en una mesa y pale cliampa
fie, que le sirve un camarero, que se

vuerve a nevar la botelia; entonces ito
kof bebe toda la copa, y al cabo de un
ra,o vuelve a beber. i,Cómo pudo beber
si no tenía botella y había bebido toda
la copa antes?

D. R., Madrid.

<LOS CHICOS DE LA ESCUELA»

En dicha película hay un verso que
dice así:

Y a falta de vecinos y vecinas
pasean por la calle las gallinas.

Se firma E. A. I3ecquer.
Siendo este verso propio de Campo

amor.

Por lo tanto, creo que es una falta de
propiedad literaria.

E. P. Ll., Valencia.

peliculeros
wit

(EL HIJO DEL CAID»

Cuando Vilma Banci está con Rodolfo
Valentino, ensefiándole el castillo en

ruínas donde esán acampados, se ve
desde las puertas la ciudad, y luego, a

Rodolfo, uno de sus compafieros, le dice
que él no andaría 0 leguas para ir a ver

a ella cada día. ¿Córno es que ahora está
20 leguas y antes no?

A. R., Reus.

«EL SOLDADO DESCONOCIDO»

Cuando se casan lo hacen suponiendo
que son «protestantes», con un pastor
proteslante, y a lo úl:imo, cuando se

vuelven a casar legítimamente, lo hacen
con un pastor católico, lo cual hace pre
sumir que son «católicos».

J. M. C., Barcelona.

«HOJAS DE PARRA»

En una escena de esta pelcula se ob
serva que Adán va afeitac!o, y entonces
no se conocía todavía la «Gillette».

M. G., Coll-Blanch.
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rate me retrotrae de un salto vertiginoso a la edad que yotenía treinta y cinco afios Entonces Pepita
era una cniquilla paliducha, vestida de luto, con el pelo
muy negro y tos ojus, tainoién negfos, bastante bonitus.
Era ttaca y nuesosa: cuando queriamos poner el ejempiode una cosa dergada, ta cumparabamos a las piernas de
Pepita hibas.

1.111 vez me fijé en ella el día en que Layeta recibió las
prinieras calabazas de Guadalupe. Pepita era una muctia
cha docil y recunozco, no sin un senuunen.0 de proituato
agradecuniento, que me amaba.
De cómo nos Incimos novios, yo no lo sé. No hubo pactode palabra ni por esc.rrto, y sí tan SOI0 una intengencia re

cíproca. empecé a hacerla ei amor a través del esca
parate de la pastelería. Ella, casi siempre bordaba en un
angulo de la tienua; así iniciamus un ruilio platonico queduró bastante tiempo.
Ln día, en casa de prima Luisa, hablando con Guada

lupe, saiió i-eplia en la conversación; no se cual de los
dos la inició, lo cierto es que Gaudalupe se expresó sobre
ella en términos muy carinosos y después me preguntó si
la amaba.
—No se qué decirte. Me parece que no la amo, pero la

veo tan simple, tan buena...
Eres un alma generosa, Julián — indicó Guadalupe—.Sin embargo, debes pensar que si no la amas bastante,

vale más dejarlo..
—¿,Te ha dicho alguna cosa respecto a mí? — pregunté:

sabiendo que de poco tiempo a aquella parte se visitaban
con bastante frecuencia.
—Te ama de una manera quP no puedes comprender,

Julián, ¡Si la vieses cómo se entusiasma hablando de tí!
Al decir esto, Guadalupe estaba conmovida. Esta conver

sación me puso triste. Yo no amaba a Pepita, y sin em
bargo, la piedad me inclinaba hacia ella. La pedi consejo
y Guadalupe me dijo que consultase a mi corazón e hi
ciese aquello que me imptilsara.
¿Tenia corazón entonces, o, más bien me dejaba regir

por los sentimientos de compasión?, se me ocurre preguntar ahora.
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Anochecia cuando nos levantamos de la mesa, y mien
tras esperamos el vehícuro que debía conoucirnos a la po
blación, Antonia nos lievó al jardín, un espacio de tterra
cefcauo de pared para que las gailinas no entrasen en
él. Olía a albabaca que era un gusto.
Yo vi cómo Layeta se acercaba a Guadalupe y ambos sos

tenían .una conversación bastante reservada. No pucte en

terarme de nada porque Pepita no me dejaba a sol ni a
sombra.
—¡Qué poético es esto!, ¿verdad, Julián?
- regular — respondía yo.
Guadalupe y Layeta hablaban animadamente.
—¿,Y si papá se enterase...? — oí que decía Guadalupe

en aquel momento.
Desputs ue aquella frase, vi como Layeta bajaba la ca

beza y guardaba silencio. No tenía argumentos para ob
jetar: la sombra del sefior vicecónsul, era un obstaculo in
supel-able.
A parir de aquel instante, Layeta volvió a recobrar su

misantropia. Todos presentimos algo de lo que había ocu
rrido y luego tuvimos la evidencia de ello, a medida queConchita nos fué enterando con secreto.

- sabéis? Layeta le ha pedido relaciones y ella le
ha dado calabazas.
El regreso lué triste. Parecía que todos nos sentíamos un

poco responsables de las calabazas que había recibido mi
desgraciado amigo. Este no volvió a levantar la cabeza.
Llegó el coche que debía conducirnos a la ciudad y él se
sentó entre Luisa y Conchita. A mí me tocó ir entre Gua
dalupe y Pepita. Aproveché un momento para decir a
Guadalupe, que parecía más apesadumbrada que Layetade lo ocurrido:
—!Qué malas sois todas las mujeres!!
Ella se puso muy triste, y mirándome con los ojos acuo

sos, respondió:
—No me digas eso o me pondré a llorar.
Después vi cómo bajaba de nuevo la cabeza, cómo una

lágrima resbalaba por su mejilla; cómo ésta. deslizándose
por su fina epidermis, llegaba hasta la comisura de los la

eemealhe
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Aparecen en muchas películas cartas

escritas con el mismo carácter de letra,
a pesar de estar redactadas por distin
tos personajes. Por ejemplo: En «La Pou

pée de París» por no citar otra, tiene ja

misma letra la carta que Gerardo en

cuentra entre las ropas de Celimène que
la que el mismo Gerardo recibe de su

hermana. (La primera escrita por el

vizconde.) Es este un defecto fácil de co

regir y que causa muy mal efecto.

L. Y. B., Zaragoza.

«EL HIJO DEL CAID»

Cuando Rodolfo Valentino, el protago
nisa de esta película, lo cojen prisione
r) y lo llevan a las ritínas, lo atan a la

pared, y debajo de él hay un montón de

piedras que se las quita uno de sus ene

migos y queda suspendido en el aire. Y
en otra escena se ve que tiene las pie
dras puestas.

J. Ll., Granada.

• e•met u eilemiem

111 Peluquería de Señoras
• ANITONIO VI.A
• Masaja, Manicura, Depilación de •
1111 las ceias, Champú, Ondu!ació
• (Marcel y permancnte), Tinura

Henné a 12 pesetas aplicación.
• SANTO DOMINGO, 15, y SAN

PEDRO MARTIR,50•
11"-

Teléfono 2975 G. GRACIA
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GLOBEOL
DA FUERZA

1ESTE NUMERO HA SIDO VISADO POI
— LA CENsURA OLBERNATBA

Necesa rtn para IbInn vivir .gota

LliC1114). n.,11

rastenta. a nem ia. 1ti nwe de enrel

tue,ded •111111.1 1111 a ño de vida

1.011E01, qulta la enfermodad. an

n. *andn las fuerzas de reslistenc.a

bios; cómo la sorbía; cómo su pecho se levantaba para ex

halar un suspiro entrecortado...
También vi que Layeta se pasaba el pariuelo de mano en

mano, cosa muy particular suya, en sus estados de excep
cional nerviosidad, y hasta creo que sus labios, que lle

vaba fuertemente apretados, se abrian para dejar escapar
una frase que sin duda le quemaba el pecho:
—iMaldtto sea Guillermo Tur!

«POR LLEVAR LA CONTRARIA»

Cuando los protagonistas de esta pe

lícula se encuentran en sus habitacío
nes del Hotel, situadas en el primer pi
so, se ve, sin asomarse por los cristales,
de una ventzlna, a un caballo atado y

pasar varios trarseuntes. ¡,Es que el sue

lo de la calle ha subido hasta el 1,rimer
piso?

E. S. A., Mollerusa.

«RIN-TIN-TIN Y EL CONDOR»

Nos presentan a «Rin-tin-tin», que des

de lo primero hasta el fin, es acusado de

dar muerte a las ovejas de un rebafic)

contiguo, siendo el verdadero culpable
1111 condor. que aquellos hombres no

rn disirìufan en los cuerpos de las víc

timas la diferencia que existe entre un

picGtazo y las mordeduras de un perro?
R. C. P., Valencia.

FAJAS "MADAME X"1PARA ADELGAZAR

Antes de haceethe uene.,Ido coenpre ueted de Cauchonn•

'•INADAPIE X•.•i inat•nce reducire su talle,rectilaear•

su 1111Ce• ene,orate su Auluet• Y en

—MADAME x••

EXCLUSIY0 P411.1 SERDAIS

PASCO DE GRACIA, 121

SECCI(11 PARI CAIALLElei

001113.1 DE IAl PEDRO, 12

Comprare V directemenke de FábrIca

sin tnterrnedianoe y st tuese

con•en,eniEnvlarno• catáloso ilustr•do.

te ee le harf eu ia,• • med/d•

Contestemoe coree•Ponder.,

Ml DULCE AMOR

CAPITULO IV

AMORES...

No he confesado aún que cuando empecé a escribir esta
novela había ti.anscurruio mucho tiempo del en'que ocu

rrieron los episodios iniciales. Sí: el autor es un nombre
más o menos importante y ya un poco viejo. t\o blanquean
las canas, pero talla poco.
Henos aquí a medio camino de la vida, elaborando una

novela con recuerdo de un pasado casi rayano en la cate

goría de lo fabuloso...
Roig, este personaje artritico y positivista, más

inclinado a los accesos de mal humor que a cultivar el es

píritu por los amenos campos de la vaga literatura, escri
bienuo novelas! Es la vieja costumbre °(.1e escribir; tal vez

haya intluído también mi existencia de hombre solitario.
Sea lo que sea, yo voy llenando mis cuartillas por el pro
pto placer de re rotraerme a la época en que era joven y
estaba muy lejos de dejarme llevar del malestar excesivo

que ahora me causan los ataques artríticos.

I y qué felices éramos entonces! En cuarao me sumerjo
en la laguna de mis recuerdos, parcce que vuelvo a vivir

aquellos días en que el amor fruta por todo mi ser. Estoy
casi en la cumbre de la montafia; pronto empezaré el des
censo por la ora vertiente, y después rodaré hasta caer

exánime en el válle donde no hay luz, ni aire respirable.
He viajado un poco; he vivido bastan'e; tengo el cuerpo

por las heridas que nos causamos por la vida;
mi alma es almacén de antigüedades, pero nadie po
drá evitar que cada vez que pase por delante del viejo es

caparate de la confitería de Vicente Ribas, hijo de aquel
otro Vicente Ribas, que elaboraba las sabrosas empanadas
de pescado, y, por consiguien e, hermano de Pepita Ribas,
experimente una sensación inefable que podría clasiticar,

muy bien, en la categoría de las sublimes.
Es que el acto material de ponerme delante del escapa

4-
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El pirata de los dientes blancos
POR

Rod la Rocque
Mi▪ ldred Harris
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Nuesfro concurso Gazapos peliculeros
Es de todoe bien conocida la importanci• y ntstestria que ha logrado alcanzar

la cinematografta, pero tampoco nache ignora que • pesar de todo, en l• cor fección
d• algunas prliculas sueltn escapmse alguros defe, tillos, CO2110 son las equi•o, a
eiones, de coatrasentid faisi dad de época n lugar, descutdes, titulos intampmti
vos fuera de ritto, mala redarmón, etc., que causan tasto la mcbgnación de les
amantes dr Iarte sileste. como la r.sa del

Tales eqmv• caciones o descuidos son en au msyoría coreegibles, y a fin de
ayudar C0.1 nuestros pequenos medios a los cinematog afistas, y al m,smo t,ernpo
que strva e solaz entrstm intento a u.stros queridos lectora-o, hemos creldo aoivi
nar el pensamieuto de m,llares de persona , ir•ugurando esta nueva, a la par queinteresantisima s. cción, en la cual podrán colaborar todos nuestros lectores, con laSnica condición de que sus notas han de ser ftel refiejo de la verdad, y revestido
de la más absoluta buena fe.

AS ES
Toda nota debe venir acompah•da con el cupón convenientemente Ilenadro

que inserames alpié, en sobre abierto y franquem o con un sello de cinco céntimossin cuyos quis to, no será publicada.
1)e la veracidad del escrtto enviado rem onde dnicamente el remitente, nohaciéndoros, en caso alguno, so'idarios d las notas enmaclas y publicadas.Las notas remitidaa serán pubbcadas por orden rigurnso de reccpción.

;PRWIVIIC>S
Measualmente se premiarán los Cuatro mejores Gazapos rec,bidos con la sum•de so pesetas el primero: toel segundo y 5 pesetas cada uno, el tercero y cuarto.El importe de los mismos será remitido, bien por gir,, postal u otra forma másconveniente, a la dirección del concursante premiado, inSerta en el cupón.

CONCURSO DE GAZAPOS PELICULEROS
D.
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